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I

(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 1902/82
of 13 July 1982

opening , allocating and providing for the administration of a Community tariff
quota for sherry falling with heading No ex 22.05 of the Common Customs

Tariff and originating in Spain ( 1982/83)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,
than the reference price less the customs duties actu­
ally charged ; whereas, as a result thereof, the wines
covered by those tariff quotas should be treated in the
same manner as wines granted preferential tariff
concessions, provided the free-at-frontier reference
price is observed ; whereas such wines benefit from the
tariff concessions only if the provisions of Article 18 of
Council Regulation (EEC) No 337/79 (4), as last
amended by Regulation (EEC) No 3577/81 (5), are
respected ; whereas those provisions apply to imports
under those quotas ;

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission ,

Whereas on the signing of the Agreement between the
European Economic Community and Spain (') on 29
June 1970 , the Community undertook to grant prefe­
rential tariff arrangements for imports into the
Community of sherry originating in Spain ; whereas
this undertaking, in conjunction with Council Regula­
ting (EEC) No 3559/80 of 16 December 1980 estab­
lishing the arrangements applicable to trade between
Greece and Spain (2), now relates to the opening each
year of the following two tariff quotas :
— 108 120 hectolitres at a duty rate of 40 % of the

Common Customs Tariff duties , for sherry in
containers holding two litres or less , falling within
subheadings ex 22.05 C III a) 1 and ex 22.05 C IV
a) 1 of the Common Customs Tariff and originat­
ing in Spain , and

— 685 000 hectolitres at a duty rate of 50 % of the
Common Customs Tariff duties for sherry in
containers holding more than two litres , falling
within subheadings ex 22.05 C III b) 1 and ex
22.05 C IV b) 1 of the Common Customs Tariff
and originating in Spain ;

Whereas inclusion in the Community tariff quota
should be subject to production of movement certifi­
cate A.E.I and a certificate of designation of origin as
provided for in Commission Regulation ( EEC) No
1 1 20/75 (3);

Whereas Spain has given an assurance that the price
for wines originating in its territory will not be lower

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quotas and uninterrupted
application of the rates laid down for these quotas to
all imports of the products concerned into all Member
States until the quotas have been used up ; whereas ,
having regard to the above principles, the Community
nature of the quotas can be respected by allocating the
Community tariff quotas among the Member States ;
whereas in order to reflect as accurately as possible the
actual trend of the market in the products concerned,
such allocation should be in proportion to the require­
ments of the Member States, calculated by reference to
the statistics for imports of the said products from
Spain over a representative reference period and also
to the economic outlook for the quota period
concerned ;

Whereas available Community statistics give no infor­
mation on the situation of sherry on the markets ;
whereas , however, Spanish statistics for exports of
these products to the Community during the past few
years can be considered to reflect approximately the
situation of Community imports ; whereas , on this
basis , the corresponding imports by each of the

(') OJ No L 182, 16 . 8 . 1970 , p . 2 .
(2) OJ No L 382, 31 . 12 . 1980 , p . 71 .
0 OJ No L 111 , 30 . 4 . 1975 , p . 19 .

(4) OJ No L 54, 5 . 3 . 1979 , p . 1 .
O OJ No L 359, 15 . 12 . 1981 , p . 1 .
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Member States during the past three years represent
the following percentages of the imports into the
Community from Spain of the products concerned :

1978 1979 1980

Sherry :

— in containers holding
two litres or less :

Benelux
Denmnark

Germany
Greece
France
Ireland

Italy
United Kingdom

— in containers holding
more than two litres :

Benelux
Denmark

Germany
Greece
France
Ireland

Italy
United Kingdom

50-36
3-44

20-17
0-00
0-31
0-94
0-54

24-24

21-54
4-20
2-84
0-00
0-03
0-54
0-00

70-85

52-69
3-16

21-01
0-031
0-26
1-30
0-81

20-74

24-63
3-03
3-69
0-00
0-02
0-04
0-00

68-59

50-1
2-7

24-6
0-0
0-3
0-9
0-9

20-5

29-9
3-2
1-8
0-0
0-1
0-1
0-0

64-9

Member States and the second constituting a reserve to
cover at a later date the requirements of Member States
which have used up their initial quota shares ; whereas,
in order to give importers in each Member State a
certain degree of security, the first instalment of the
Community quotas should , under the present circum­
stances, be fixed at 90 % of each of the quota
volumes ;

Whereas the Member States ' initial shares may be used
up at different times ; whereas , in order to take this
fact into account and avoid any break in continuity,
any Member State which has almost used up one of its
initial shares must draw an additional share from the
corresponding reserve ; whereas this must be done by
each Member State as and when each of its additional
shares is almost entirely used up , and repeated as
many times as the reserve allows ; whereas the initial
and additional shares must be valid until the end of
the quota period ; whereas this method of administra­
tion requires close cooperation between the Member
States and the Commission , and the Commission must
be in a position to monitor the extent to which the
quota volumes have been used up and inform the
Member States thereof ;

Whereas if, at a given date in the quota period, a
considerable quantity is left over in one or other
Member State , it is essential that that Member State
should return a significant proportion to the reserve to
prevent a part of the Community quotas from re­
maining unused in one Member State when it could
be used in others ;

Whereas , since the Kingdom of Belgium , the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union , any operation relat­
ing to the administration of the quota shares allocated
to that economic union may be carried out by any one
of its members ,

Whereas, in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States , initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages :

Member States

Sherry in containers
holding :

two litres
or less

more than
two litres

Benelux
Denmark

Germany
Greece
France
Ireland
Italy
United Kingdom

50-87
3-08

21-94
0-02
0-29
1-43
0-72

21-65

25-16
3-44
3-23
0-02
0-02
0-50
0-10

67-53

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1 . From 1 July 1982 to 30 June 1983 , the Common
Customs Tariff duties in respect of the sherries
mentioned below originating in Spain shall be parti­
ally suspended at the levels and within the limits of
the Community tariff quotas indicated for each of
them :

Whereas , in order to take into account import trends
for the products concerned in the various Member
States , each of the quota volumes should be divided
into two instalments the first being shared among the

CCT heading No Description
Rate

( ECU/hl )
Quota volume

(hectolitres)

ex 22.05 C III a) 1
ex 22.05 C IV a) 1
ex 22.05 C III b) 1
ex 22.05 C IV b) 1

Sherry
Sherry
Sherry
Sherry

6-5
7-0
6-6
7-2

I 108 120
j 685 000
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Within the limits of this tariff quota, Greece shall
apply customs duties calculated in accordance with the
provisions of the 1979 Act of Accession .

2 . The Protocol on the definition of the concept of
originating products and on methods of administrative
cooperation , annexed to the Agreement between the
European Economic Community and Spain , shall be
applicable .

3 . In order that the wines in question may benefit
from these tariff quotas, Article 18 (3) and (4) of Regu­
lation (EEC) No 337/79 must be observed .

4. The inclusion of sherry in these Community
quotas shall be conditional upon production of a
movement certificate A.E.I and a certificate of desig­
nation of origin as provided for in Regulation (EEC)
No 1120/75 endorsed by the Spanish customs authori­
ties .

has been used up, that Member State shall without
delay by notifying the Commission draw a second
share equal to 10 % of its initial share , rounded up
where necessary to the next unit, to the extent
permitted by the amount of the reserve .

2 . If, after one or other of its initial shares has been
used up, 90 % or more of the second share drawn by a
Member State has been used up, that Member State
shall , in accordance with the conditions laid down in
paragraph 1 , draw a third share equal to 5 % of its
initial share, rounded up to the next unit .

3 . If, after one or other of its second shares has
been used up, 90 % or more of the third share drawn
by a Member State has been used up, that Member
State shall , in accordance with the same conditions,
draw a fourth share equal to the third .

The process shall continue until the reserve is used up .

4 . By way of derogation from paragraphs 1 , 2 and 3 ,
a Member State may draw shares smaller than those
fixed in those paragraphs if there is reason to believe
that they might not be used up . It shall inform the
Commission of its reasons for applying this paragraph .

Article 2

1 . Each of the tariff quotas referred to in Article 1
shall be divided into two instalments .

2 . A first instalment of each quota shall be shared
among the Member States ; the respective shares,
which subject to Article 5 shall be valid until 30 June
1983 , shall be as follows :

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid until 30 June 1983 .

(hectolitres)

Article 5Sherry falling wi hin subheading :

Member States
ex 22.05 C III a) 1

and
ex 22.05 C IV a) 1

ex 22.05 C III b) 1
and

ex 22.05 C IV b) 1

Benelux 49 680 155 980
Denmark 3 010 21 330

Germany
Greece

21 430
20

20 000
100

France 280 150
Ireland 1 400 3 100

Italy
United Kingdom

700
21 150

640
418 700

Total 97 670 620 000

The Member States shall return to the reserve, not later
than 1 April 1983 , the unused portion of their initial
shares which , on 15 March 1983 , is in excess of 20 %
of the initial volume . They may return a larger quan­
tity if there are grounds for believing that this quantity
may not be used .

The Member States shall , not later than 1 April 1983 ,
notify the Commission of the total quantites of the
products in question imported up to 15 March 1983
inclusive and charged against the Community quota,
and of any quantities of the initial shares returned to
the reserve .

Article 63 . Second instalment of each quota, namely 10 450
and 65 000 hectolitres respectively, shall constitute the
corresponding reserve .

Article 3

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2
and 3 and shall as soon as it has been notified , inform
each State of the extent to which the reserve has been
used up .

It shall inform the Member States , not later than 5
April 1983 , of the amount in the reserve after quanti­
ties have been returned pursuant to Article 5 .

1 . If 90% or more of one of a Member States
initial shares as specified in Article 2 (2), or of that
same share reduced by the portion returned to the
corresponding reserve if Article 5 has been applied,
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imports of the products in question entered for free
circulation .

The Commission shall ensure that the drawing which
uses up one of the reserves is limited to the balance
available and to this end shall specify the amount
thereof to the Member State which makes the last
drawing.

Article 8

At the request of the Commission , Member States
shall inform it of imports actually charged against
their shares .Article 7

Article 9

The Member States and the Commission shall co­
operate closely in order to ensure that this Regulation
is complied with .

1 . The Member State shall take all measures neces­
sary to ensure that additional shares drawn pursuant to
Article 3 are opened in such a way that imports may
be charged without interruption against their accumu­
lated shares of the Community quota .

2 . The Member States shall ensure that importers of
the said products established in their territory have
free access to the shares allocated to them .

3 . The extent to which Member States have used up
their shares shall be determined on the basis of the

Article 10

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities. It shall apply from 1 July
1982 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 13 July 1982 .
For the Council

The President

P. NIELSON
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1903/82
of 13 July 1982

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff
quota for Malaga wines falling within heading No ex 22.05 of the Common

Customs Tariff and originating in Spain ( 1982/83)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

cation of the rates laid down for that quota to all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up ; whereas,
having regard to the above principles , the Community
nature of the quota can be respected by allocating the
Community tariff quota among the Member States ;
whereas, in order to reflect as accurately as possible the
actual trend of the market in the products in question ,
such allocation should be in proportion to the require­
ments of the Member States, calculated by reference to
the statistics of each State's imports of the said
products from Spain over a representative reference
period and also to the economic outlook for the quota
period in question ;

Whereas available Community statistics give no infor­
mation on the situation of Malaga wines on the
market ; whereas, however, Spanish statistics for
exports of these products to the Community during
the past few years can be considered to reflect approxi­
mately the situation of Community imports ; whereas,
on this basis , the corresponding imports by each of the
Member States during the past three years represent
the following percentages of the imports into the
Community from Spain of the products concerned :

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission ,

Whereas on the signing of the Agreement between the
European Economic Community and Spain (') on 29
June 1970, the Community undertook to grant prefe­
rential tariff arrangements for imports into the
Community of Malaga wines originating in Spain ;
whereas this undertaking, in conjunction with Council
Regulation (EEC) No 3559/80 of 16 December 1980
establishing the arrangements applicable to trade
between Greece and Spain (2), now relates to the
opening each year of a tariff quota of 15 000 hecto­
litres, at a duty rate of 50 % of the Common Customs
Tariff duties for Malaga wines in containers holding
two litres or less , falling within subheadings ex 22.05
C III a) 2 and ex 22.05 C IV a) 2 of the Common
Customs Tariff and originating in Spain ;

Whereas inclusion in the Community tariff quota
should be subject to production of movement certifi­
cate A.E.I and of a certificate of designation of origin
as provided for in Commission Regulation (EEC) No
1120/75 0 ;

Whereas Spain has given an assurance that the price
for wines originating in its territory will not be lower
than the reference price less the customs duties actu­
ally charged ; whereas, as a result thereof, the wines
covered by that tariff quota should be treated in the
same manner as wines granted preferential tariff
concessions, provided the free-at-frontier reference
price is observed ; whereas such wines benefit from the
tariff concessions only if the provisions of Article 18 of
Council Regulation (EEC) No 337/79 (4), as last
amended by Regulation (EEC) No 3577/8 1 (*), are
observed ; whereas those provisions apply to imports
under that quota ;

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli­

Member States 1978 1979 1980

Benelux
Denmark

Germany
Greece
France

Ireland

Italy
United Kingdom

29-37

49-65

2-80

15-38
2-80

31-58

49-27

5-82

9-82

3-51

28-4

41-9

9-3

13-4

7-0

Whereas, in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States , initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages :

Benelux :
Denmark :

Germany :
Greece :
France :

29-9
0-1

46-7
0-1
6-1

(>) OJ No L 182, 16 . 8 . 1970 , p . 2 .
(2) OJ No L 382, 31 . 12 . 1980 , p . 71 .
(3) OJ No L 111 , 30 . 4 . 1975, p . 19 .
(«) OJ No L 54, 5 . 3 . 1979 , p . 1 .
0 OJ No L 359 15 . 12 . 1981 , p . 1 .
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(ECU/hi)Ireland :
Italy :
United Kingdom :

0-1
12-5

4-5
CCT heading No Description Rates

ex 22.05 C III a) 2 Wine from Malaga 10-30

ex 22.05 C IV a) 2 Wine from Malaga 11-50

Within the limits of this tariff quota, Greece shall
apply customs duties calculated in accordance with the
provisions of the 1979 Act of Accession .
2 . The Protocol on the definition of the concept of
originating products and on methods of administrative
cooperation , annexed to the Agreement between the
European Economic Community and Spain , shall be
applicable .
3 . The inclusion of Malaga wines in this Commu­
nity tariff quota shall be conditional upon production
of a certificate of designation of origin corresponding
to the specimen certificate of designation of origin
corresponding to the specimen annexed hereto,
endorsed by the Spanish customs authorities . This
certificate must be in accordance with Article 2 (2) to
(4) of Regulation (EEC) No 1120/75 .
4 . In order that the wines in question may benefit
from this tariff quota Article 18 (3) and (4) of Regula­
tion (EEC) No 337/79 must be observed .

Whereas , in order to take into account import trends
for the products concerned in the various Member
States , the quota volume should be divided into two
instalments , the first being shared among the Member
States and the second constituting a reserve to cover at
a later date the requirements of Member States which
have used up their initial quota shares ; whereas , in
order to give importers in each Member State a certain
degree of security, the first instalment of the Commu­
nity quota should, under the present circumstances, be
fixed at 80 % of the quota volume ;

Whereas the Member States' initial shares may be used
up at different times ; whereas in order to take this fact
into account and avoid any break in continuity, any
Member State which has almost used up its initial
share must draw an additional share from the reserve ;
whereas this must be done by each State as and when
each of its additional shares is almost entirely used up,
and repeated as many times as the reserve allows ;
whereas the initial and additional shares must be valid
until the end of the quota period ; whereas this
method of administration requires close cooperation
between the Member States and the Commission , and
the Commission must be in a position to monitor the
extent to which the quota volume has been used up
and inform the Member States thereof ;

Whereas if, at a given date in the quota period, a con­
siderable quantity is left over in any Member State, it
is essential that that Member State should return a
significant proportion to the reserve to prevent a part
of the Community quota from remaining unused in
one Member State when it could be used in others ;

Whereas , since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, any operation rela­
ting to the administration of the quota shares allocated
to that economic union may be carried out by any one
of its members ,

Article 2

1 . The Community tariff quota referred to in
Article 1 shall be divided into two instalments .

2. A first instalment, amounting to 12 000 hecto­
litres shall be shared among the Member States ; the
respective shares, which subject to Article 5 shall be
valid until 30 June 1983 , shall be as follows :

3 590 hectolitres
10 hectolitres

5 600 hectolitres
10 hectolitres

740 hectolitres
10 hectolitres

1 500 hectolitres
540 hectolitres

— Benelux :
— Denmark :
— Germany :
— Greece :
— France :
— Ireland :
— Italy :
— United Kingdom :
3 . The second instalment of 3 000 hectolitres shall
constitute the reserve .

Article 3

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1 . If 90 % or more of a Member State s initial share
as specified in Article 2 (2), or of that share minus the
portion returned to the reserve, where Article 5 is
applied, has been used up, that Member State shall
without delay, by notifying the Commission, draw a
second share equal to 10 % of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit, to the
extent permitted by the amount of the reserve .
2 . If, after its initial share has been used up, 90 %
or more of the second share drawn by a Member State
has been used up , that Member State shall , in accor­
dance with the conditions laid down in paragraph 1 ,
draw a third share equal to 5 % of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit.

1 . From 1 July 1982 to 30 June 1983 , the Common
Customs Tariff duties in respect of Malaga wines origi­
nating in Spain shall be partially suspended at the
levels shown below within the limits of a total

Community tariff quota of 15 000 hectolitres :
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It shall inform the Member States, not later than 5
April 1983 of the amount in the reserve after quanti­
ties have been returned pursuant to Article 5 .

The Commission shall ensure that the drawing which
uses up the reseve is limited to the balance available
and to this end shall specify the amount thereof to the
Member State which makes the last drawing.

3 . If, after its second share has been used up , 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used up , that Member State shall , in accor­
dance with the same conditions , draw a fourth share
equal to the third .

This process shall continue until the reserve is used
up .

4 . By way of derogation from paragraphs 1 , 2 and 3 ,
a Member State may draw shares smaller than those
fixed in those paragraphs if there is reason to believe
that they might not be used up . It shall inform the
Commission of its reasons for applying this paragraph .

Article 7

Article 4

1 . The Member States shall take all measures neces­
sary to ensure that additional shares drawn pursuant to
Article 3 are opened in such a way that imports may
be charged without interruption against their accumu­
lated shares of the Community quota .

2 . The Member States shall ensure that importers of
the said products established in their territory have
free access to the shares allocated to them .

3 . The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the
imports of the goods in question entered with the
customs authorities for free circulation .

Additional shares drawn pursuant to Article 3 shall be
valid until 30 June 1983 .

Article 5

Article 8

The Member States shall return to the reserve, not later
than 1 April 1983 , the unused portion of their initial
share which, on 15 March 1983 , is in excess of 20 %
of the initial volume . They may return a larger quan­
tity if there are grounds for believing that this quantity
may not be used .

The Member States shall , not later than 1 April 1983 ,
notify the Commission of the total quantities of the
said goods imported up to 15 march 1983 inclusive
and charged against the Community quota, and of any
quantities of the initial shares returned to the reserve .

At the request of the Commission, Member States
shall inform it of imports actually charged against
their shares .

Article 9

The Member States and the Commission shall co­
operate closely in order to ensure that this Regulation
is complied with .

Article 6
Article 10

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2
and 3 and shall , as soon as it has been notified, inform
each State of the extent to which the reserve has been
used up .

This Regulation shall enter into force on the day fol­
lowing its publication in the Official Journal of the
European Communities. It shall apply from 1 July
1982 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 13 July 1982 .
For the Council

The President

P. NIELSON
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Numero — Nummer

00000

3 .

Consejo regulador de la
denominación de origen

MÁLAGA
4. Destinatario — Modtager — Empfänger — Παραλήπτης -
Consignee — Destinataire — Destinatario — Geadresseerde :

5 CERTIFICADO DE DENOMINACIÓN DE ORIGEN
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE
BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZEICHNUNG
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΟΝΟΜΑΣΙΑ! ΠΡΟΕΛΕΥΣΕΩΣ
CERTIFICATE OF DESIGNATION OF ORIGIN
CERTIFICAT D'APPELLATION D'ORIGINE
CERTIFICATO DI DENOMINAZIONE DI ORIGINE
CERTIFICAAT VAN BENAMING VAN OORSPRONG6 . Medio de transporte — Transportmiddel — Beförderungsmit­

tel — Μεταφορικό μέσο — Means of transport — Moyen de
transport — Mezzo di trasporto — Vervoermiddel : 7 . VINO DE MALAGA

VIN FRA MALAGA
MALAGA-WEIN
ΟΙΝΟΣ MÀLAGA
WINE FROM MALAGA
VIN DE MÀLAGA
VINO DI MALAGA
MALAGAWIJN

8 . Lugar de descarga — Losningssted — Entladungsort — Τό­
πος έκφορτώσεως — Place of unloading — Lieu de décharge­
ment — Luogo di sbarco — Plaats van lossing :

9 . Marcas y números , número y naturaleza de los bultos
Mærker og numre , kollienes antal og art
Zeichen und Nummern , Anzahl und Art der Packstücke
Σήματα καί'άριθμοί , αριθμός καί είδος δεμάτων
Marks and numbers , number and kind of packages
Marques et numéros , nombre et nature des colis
Marca e numero , quantità e natura dei colli
Merken en nummers , aantal en soort der colli

10 . Peso bruto
Bruttovægt
Rohgewicht
Μικτό βάρος
Gross weight
Poids brut
Peso lordo
Brutogewicht

11 . Litros
Liter
Liter
Λίτρα
Litres
Litres
Litri
Liter

12 . Litros ( en letra) — Liter (i bogstaver) — Liter ( in Buchstaben ) — Λίτρα ( ολογράφως ) — Litres ( in words ) — Litres ( en lettres )
Litri ( in lettere ) — Liter (voluit ):

13 . Visado del organismo emisor — Påtegning fra udstedende organ — Bescheinigung der erteilenden Stelle — Θεώρηση εκδίδοντος
οργανισμού — Certificate of the issuing authority — Visa de l'organisme émetteur — Visto dell'organismo emittente — Visum van
de instantie van afgifte :

Certifico que el vino cuya descripción antecede es un producto
genuino de la zona de Málaga y con derecho a la denominación
de origen «MALAGA»

14 . Visado de la aduana — Toldstedets attest — Sichtvermerk
der Zollstelle — Θεώρηση τελωνείου — Customs stamp —
Visa de la douane — Visto della dogana — Visum van de
douane (vease traducción del n° 15 — oversættelse se nr . 15 — Überset­

zung siehe Nr . 15 — Βλ . μετάφραση άριθ 15 — see the translation
under No 15 — Voir traduction au n° 15 — Vedi traduzione al
n . 15 — Zie voor vertaling nr . 15 )



15 . Det bekræftes , at vinen , der er nævnt i dette certifikat , er fremstillet i Malagaområdet og ifølge spansk lovgivning er berettiget til
oprindelsesbetegnelsen : »MALAGA«.

Wir bestätigen , daß der in dieser Bescheinigung bezeichnete Wein im Bezirk Malaga gewonnen wurde und ihm nach spanischem
Gesetz die Ursprungsbezeichnung „MALAGA" zuerkannt wird .

Πιστοποιούμε ότι ό οίνος ό περιγραφόμενος στό πιστοποιητικό αυτό παρήχθη στήν οριοθετημένη περιφέρεια τού οϊνου Mâlaga καί άναγνωρί­
ζεται σύμφωνα μέ τήν νομοθεσία της Ισπανίας ότι δικαιούται της ονομασίας προελεύσεως «MÂLAGA»

We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the wine district of Malaga and is considered by
Spanish legislation as entitled to the designation of origin ' MALAGA '.

Nous certifions que le vin décrit dans ce certificat a été produit dans la zone de Malaga et est reconnu , suivant la loi espagnole ,
comme ayant droit à la dénomination d'origine «MÂLAGA».

Si certifica che il vino descritto nel presente certificato e un vino prodotto nella zona di Malaga ed è riconosciuto , secondo la legge
spagnola , come avente diritto alla denominazione di origine «MALAGA ».

Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van Malaga en dat volgens de Spaanse
wetgeving de benaming van oorsprong „MALAGA" erkend wordt .

16 . ')

( 1 ) Espacio reservado para otras indicaciones del país exportador
( 1 ) Rubrik forbeholdt eksportlandets andre angivelser .
( 1 ) Diese Nummer ist weiteren Angaben des Ausfuhrlandes vorbehalten .
C1 ) Χώρος προοριζόμενος γιά άλλες ενδείξεις της χώρας εξαγωγής .
( 1 ) Space reserved for additional details given in the exporting country .
( 1 ) Case réservée pour d'autres indications du pays exportateur .
( 1 ) Spazio riservato per altre indicazioni del paese esportatore .
( 1 ) Ruimte bestemd voor andere gegevens van het land van uitvoer .
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1904/82
of 13 July 1982

opening , allocating and providing for the administration of a Community tariff
quota for wines from Jumilla, Priorato , Rioja and Valdepenas falling within
heading No ex 22.05 of the Common Customs Tariff and originating in Spain

1982/83)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,
whereas those provisions apply to imports under that
quota ;

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli­
cation of the rates laid down for that quota to all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up ; whereas,
having regard to the above principles , the Community
nature of the quota can be respected by allocating the
Community tariff quota among the Member States ;
whereas , in order to reflect as accurately as possible the
actual development of the market in the products
concerned, such allocation should be in proportion to
the requirements of the Member States , calculated by
reference to the ' statistics of imports of the said
products from Spain over a representative reference
period and also to the economic outlook for the quota
period concerned ;

Whereas available Community statistics give no infor­
mation on the situation of wines from Jumilla, Prio­
rato , Rioja and Valdepenas wines on the markets ;
whereas , however, Spanish statistics for exports of
these products to the Community during the past few
years can be considered to reflect approximately the
situation of Community imports ; whereas, on this
basis , the corresponding imports by each of the
Member States represent the following percentages of
the imports into the Community from Spain of the
products concerned :

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission ,

Whereas on the signing of the Agreement between the
European Economic Community and Spain (') on 29
June 1970 , the Community undertook to grant prefe­
rential tariff arrangements for imports into the
Community of wines from Jumilla, Priorato , Rioja and
Valdepenas originating in Spain ; whereas this under­
taking, in conjunction with Council Regulation (EEC)
No 3559/80 of 16 December 1980 establishing the
arrangements applicable to trade between , Greece and
Spain (2), now relates each year to the opening of a
tariff quota for 22 008 hectolitres, at a duty rate of
70 % of the Common Customs Tariff duties , for
Jumilla, Priorato , Rioja and Valdepenas wines in con­
tainers holding two litres or less, falling within sub­
headings ex 22.05 C I a), ex 22.05 C II a) and ex 22.05
C III a) 2 of the Common Customs Tariff and origina­
ting in Spain ;

Whereas inclusion in the Community tariff quota
should be subject to production of movement certifi­
cate A.E.I and a certificate of designation of origin as
provided for in Commission Regulation ( EEC) No
1 1 20/75 0 ;

Whereas Spain has given an assurance that the price
for wines originating in its territory will not be lower
than the reference price less the customs duties actu­
ally charged ; whereas, as a result thereof, the wines
covered by that tariff quota should be treated in the
same manner as wines granted preferential tariff
concessions, provided the free-at-frontier reference
price is observed ; whereas such wines benefit from the
tariff concessions only if the provisions of Article 18 of
Regulation (EEC) No 337/79 (4), as last amended by
Regulation (EEC) No 3577/ 81 (5); are observed ;

Member States 1978 1979 1980

Benelux

Denmark

Germany
Greece

France

Ireland

Italy
United Kingdom

27-17

8-54

15-84

12-04

0-70

2-97

32-74

22-36

10-91

12-22

15-02

0-94

1-11

37-44

26-9

14-4

19-2

13-8

1-3

0-6

23-8

(') OJ No L 182, 16 . 8 . 1970 , p . 2 .
(2) OJ No L 382, 31 . 12 . 1980 , p . 71 .

Whereas , in view of these factors and of the estimates
submitted by certain Member States , initial quota
shares may be fixed approximately at the following
percentages :

(') OJ No L 111 , 30 . 4 . 1975 , p . 19 .
(4) OJ No L 54, 5 . 3 . 1979 , p . 1 .
n OJ No L 359 , 15 . 12 . 1981 , p . 1 .
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— Benelux :
— Denmark :

— Germany :
— Greece :
— France :
— Ireland :

— Italy :
— United Kingdom :

25-05
11-52
20-77
006
8-52
1-14
1-25

31-69

whereas this method of administration requires close
cooperation between the Member States and the
Commission , and the Commission must be in a posi­
tion to monitor the extent to which the quota volume
has been used up and inform the Member States
thereof ;

Whereas, if, at a given date in the quota period , a con­
siderable quantity is left over in any Member State, it
is essential that that Member State should return a
significant proportion to the reserve to prevent a part
of the Community quota from remaining unused in
one Member State when it could be used in others ;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union , any operation relat­
ing to the administration of the quota shares allocated
to the abovementioned economic union may be
carried out by any one of its members,

Whereas , in order to take into account import trends
for the products concerned in the various Member
States , the quota volume should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member
States , and the second forming a reserve intended to
cover at a later date the requirements of the Member
States which have used up their initial quota shares ;
whereas, in order to give importers in each Member
State a certain degree of security, the first instalment of
the Community quota should, under the circum­
stances, be fixed at 80 % of the quota volume ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Whereas the Member States initial shares may be used
up at different times ; whereas, in order to take this
fact into account and avoid any break in continuity,
any Member State which has almost used up its initial
share, must draw an additional share from the reserve ;
whereas this must be done by each Member State as
and when each of its additional shares is almost en­
tirely used up, and repeated as many times as the
reserve allows ; whereas the initial and additional
shares must be valid until the end of the quota period ;

1 . From 1 July 1982 to 30 June 1983 , the Common
Customs Tariff duties in respect of the following
products originating in Spain shall be partially
suspended at the levels shown below within the limits
of a Community tariff quota of 22 008 hectolitres :

(ECU/hi)

CCT heading No Description Rate

ex 22.05 C I a)
ex 22.05 C II a)
ex 22.05 C III a) 2

Wines from Jumilla, Priorato, Rioja and Valdepeñas
Wines from Jumilla , Priorato , Rioja and Valdepeñas
Wines from Jumilla ; Priorato , Rioja and Valdepeñas

10-1
11-8
14-4

Within the limits of this tariff quota, Greece shall
apply customs duties calculated in accordance with the
provisions of the 1979 Act of Accession .

designation of origin , corresponding to one of the
specimens annexed hereto , endorsed by the Spanish
customs authorities . This certificate must be in accor­
dance with Article 2 (2) to (4) of Regulation (EEC) No
1120/75 .

4 . In order that the wines in question may benefit
from these tariff quotas Article 18 (3) and (4) of Regu­
lation (EEC) No 337/79 must be observed .2 . The Protocol on the definition of the concept of

originating products and on methods of administrative
cooperation annexed to the Agreement between the
European Economic Community and Spain , shall be
applicable .

Article 2

1 . The tariff quota referred to in Article 1 shall be
divided into two instalments .

3 . The inclusion of these wines in this tariff quota
shall be conditional upon observance of the price
applying to them and production of a certificate of

2 . The first instalment, amounting to 17 608 hecto­
litres , shall be shared among the Member States ; the
respective shares , which subject to Article 5 shall be
valid until 30 June 1983 , shall be as follows :
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Each Member State shall , not later than 1 April 1983,
notify the Commission of the total quantities of the
products concerned imported up to and including 15
March 1983 , and charged against the Community
quota and of any quantity of the initial shares returned
to the reserve .

Benelux :
Denmark :

Germany :
Greece :
France :
Ireland :

Italy :
United Kingdom :

4 410 hectolitres
2 030 hectolitres
3 658 hectolitres

10 hectolitres
1 500 hectolitres

200 hectolitres
220 hectolitres

5 580 hectolitres
Article 6

3 . The second instalment of 4 400 hectolitres shall
constitute the reserve .

Article 3

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2
and 3 and shall , as soon as it has been notified, inform
each State of the extent to which the reserve has been
used up .

It shall , not later than 5 April 1983 , inform the
Member States of the amount in the reserve after
quantities have been returned thereto pursuant to
Article 5 .

The Commission shall ensure that the drawing which
uses up the reserve is limited to the balance available
and, to this end, shall specify the amount thereof to
the Member State which makes the last drawing.

Article 7

1 . If 90 % or more of a Member State s initial share
as specified in Article 2 (2), or of that share minus the
portion returned to the reserve where Article 5 is
applied, has been used up , that Member State shall
without delay, by notifying the Commission, draw a
second share equal to 10 % of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit, to the
extent permitted by the amount of the reserve .

2 . If, after its initial share has been used up 90 % or
more of the second share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall , in accor­
dance with the conditions laid down in paragraph 1 ,
draw a third share equal to 5 % of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit, to the
extent permitted by the amount of the reserve .

3 . If, after its second share has been used up, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall , in accor­
dance with the same conditions , draw a fourth share
equal to the third.

This process shall continue until the reserve is used
up .

4. By way of derogation from paragraphs 1 , 2 and 3 ,
a Member State may draw shares smaller than those
fixed in those paragraphs if there is reason to believe
that they might not be used up . It shall inform the
Commission of its reasons for applying this paragraph .

1 . The Member States shall take all measures neces­
sary to ensure that additional shares drawn pursuant to
Article 3 are opened in such a way that imports may
be charged without interruption against their accumu­
lated shares of the Community quota .

2 . The Member States shall ensure that importers of
the said products established in their territory have
free access to the shares allocated to them .

3 . The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the
imports of the goods in question entered with customs
authorities for free circulation .

Article 8

At the request of the Commission , Member States
shall inform it of imports actually charged against
their shares .

Article 4
Article 9

The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 30 June 1983 . The Member States and the Commission shall co­

operate closely in order to ensure that this Regulation
is complied with .

Article 5

Article 10

This Regulation shall enter into force on the day fol­
lowing that of its publication in the Official Journal
of the European Communities.

Member States shall return to the reserve, not later
than 1 April 1983 , the unused portion of their initial
share which, on 15 March 1983 , is in excess of 20 %
of the initial volume . They may return a larger quan­
tity if there are grounds for believing that this quantity
may not be used . It shall apply from 1 July 1982 .
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 13 July 1982 .
For the Council

The President

P. NIELSON
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1 . Exportador — Eksportør — Ausführer — 'Εξαγωγέας —
Exporter — Exportateur — Esportatore — Exporteur :

2 . Número — Nummer — Nummer —
'Αριθμός — Number — Numéro —
Numero — Nummer

00000

3 .

Consejo regulador de la
denominación de origen

JUMILLA/PRIORATO/RldJA/VALDEPEÑAS
4. Destinatario — Modtager — Empfänger — Παραλήπτης —
Consignee — Destinataire — Destinatario — Geadresseerde :

5 . CERTIFICADO DE DENOMINACIÓN DE ORIGEN
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE
BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZEICHNUNG
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΟΝΟΜΑΣΙΑΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΕΩΣ
CERTIFICATE OF DESIGNATION OF ORIGIN
CERTIFICAT D'APPELLATION D'ORIGINE
CERTIFICATO DI DENOMINAZIONE DI ORIGINE
CERTIFICAAT VAN BENAMING VAN OORSPRONG6 . Medio de transporte — Transportmiddel — Beförderungsmit­

tel — Μεταφορικό μέσο — Means of transport — Moyen de
transport — Mezzo di trasporto — Vervoermiddel : 7 . VINO DE JUMILLA PRIORATO/RIOJA/VALDEPEÑAS

VIN FRA JUMILLA/PRIORATO/RIOJA/VALDEPEÑAS
JUMILLA-, PRIORATO-, RIOJA-, VALDEPEÑAS-WEIN
ΟΙΝΟΣ JUMILLA, PRIORATO , RIOJA , VALDEPEÑAS
WINE FROM JUMILLA/PRIORATO/RIOJA/VALDEPEÑAS
VIN DE JUMILLA/PRIORATO/RIOJA/VALDEPEÑAS
VINO DI JUMILLA/PRIORATO/RIOJA/VALDEPEÑAS
JUMILLA-, PRIORATO-, RIOJA-, VALDEPEÑASWIJN

8 . Lugar de descarga — Losningssted — Entladungsort — Τό­
πος εκφορτώσεως — Place of unloading — Lieu de décharge­
ment — Luogo di sbarco — Plaats van lossing :

9 . Marcas y números , número y naturaleza de los bultos
Mærker og numre , kollienes antal og art
Zeichen und Nummern , Anzahl und Art der Packstücke
Σήματα καί άριθμοί, άριθμός καί είδος δεμάτων
Marks and numbers , number and kind of packages
Marques et numéros , nombre et nature des colis
Marca e numero , quantità e natura dei colli
Merken en nummers , aantal en soort der colli

10 . Peso bruto 11 . Litros
Bruttovægt Liter
Rohgewicht Liter
Μικτό βάρος Λίτρα
Gross weight Litres
Poids brut Litres
Peso lordo Litri
Brutogewicht Liter

12 . Litros ( en letra) — Liter (i bogstaver) — Liter ( in Buchstaben ) Λίτρα ( ολογράφως) — Litres ( in words ) — Litres ( en lettres ) — Litri
( in lettere ) — Liter (voluit ) :

13 . Visado del organismo emisor — Påtegning fra udstedende organ — Bescheinigung der erteilenden Stelle — Θεώρηση εκδίδοντος
οργανισμού — Certificate of the issuing authority — Visa de l'organisme émetteur — Visto dell'organismo emittente — Visum van
de instantie van afgifte :

14 . Visado de la aduana — Toldstedets attest — Sichtvermerk
der Zollstelle — Θεώρηση τελωνείου — Customs stamp —
Visa de la douane — Visto della dogana — Visum van de
douane

Certifico que el vino cuya descripción antecede es un producto
genuino de la zona de «JUMILLA/PRIORATO/RIOJA/VALDE­
PEÑAS» y con derecho a la denominación de origen
(vease traducción del n° 15 — oversættelse se nr. 15 — Überset­
zung siehe Nr. 15 — Βλ . μετάφραση άριθ . 15 — see the translation
under No 15 — Voir traduction au n° 15 — Vedi traduzione al
n. 15 — Zie voor vertaling nr. 15)



15 . Det bekræftes , at vinen , der er nævnt i dette certifikat , er fremstillet i » « området og ifølge spansk lovgivning er berettiget til
oprindelsesbetegnelsen : » «

Wir bestätigen , daß der in dieser Bescheinigung bezeichnete Wein im Bezirk " gewonnen wurde und ihm nach spanischem
Gesetz die Ursprungsbezeichnung " zuerkannt wird .

Πιστοποιούμε ότι o οίνος o περιγραφόμενος στό πιστοποιητικό αυτό παρήχθη στήν όριοθετημένη περιφέρεια τού οϊνου « » καί άνα­
γνωρίζεται σύμφωνα μέ τήν νομοθεσία της 'Ισπανίας ότι δικαιούται τής ονομασίας προελεύσεως « »

We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the wine district of ' ' and is considered
by Spanish legislation as entitled to the designation of origin

Nous certifions que le vin décrit dans ce certificat a été produit dans la zone de « » et est reconnu , suivant la loi espagnole ,
comme ayant droit à la dénomination d'origine « ».

Si certifica che il vino descritto nel presente certificato e un vino prodotto nella zona di « » ed è riconosciuto , secondo la
legge spagnola , come avente diritto alla denominazione di origine « ».

Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van ,, " en dat volgens de Spaanse
wetgeving de benaming van oorsprong ,, " erkend wordt .

16 . («)

( 1 ) Espacio reservado para otras indicaciones del pais exportador .
( 1 ) Rubrik forbeholdt eksportlandets andre angivelser .
( 1 ) Diese Nummer ist weiteren Angaben des Ausfuhrlandes vorbehalten .
t 1 ) Χώρος προοριζόμενος γιά άλλες ενδείξεις της χώρας εξαγωγής .
( 1 ) Space reserved for additional details given in the exporting country .

( 1 ) Spazio riservato per altre indicazioni del paese esportatore .
( 1 ) Case réservée pour d'autres indications du pays exportateur .

( 1 ) Ruimte bestemd voor andere gegevens van het land van uitvoer .
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1905/82
of 15 July 1982

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

a band of 2-25 % , a rate of exchange based on
their central rate ,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent ;

Whereas these exchange rates being those recorded on
14 July 1982 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2196/81 to today's
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto ,

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi­
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451 /82 (2), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul­
tural policy (3), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (4), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula­
tion (EEC) No 2196/81 (5) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :
— in the case of currencies which are maintained in

relation to each other at any given moment within

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982.
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(■) OJ No L 281 , 1 . 11 . 1975, p . 1 .
2 OJ No L 164, 14 . 6 . 1982, p . 1 .

P) OJ No 106, 30 . 10 . 1962, p . 2553/62 .
(4) OJ No L 263 , 19 . 9 . 1973 , p . 1 .

s OJ No L 214, 1 . 8 . 1981 , p . 7 .
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 fixing the import levies on cereals and on
wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
CCT

heading
No

Description Levies

10.01 B I
10.01 B II
10.02
10.03
10.04
10.05 B

10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D
11.01 A
11.01 B

1 1 .02 A I a)
11.02 Alb)

Common wheat, and mesiin
Durum wheat
Rye
Barley
Oats

Maize , other than hybrid maize for
sowing
Buckwheat
Millet

Grain sorghum
Canary seed ; other cereals
Wheat or mesiin flour

Rye flour
Durum wheat groats and meal
Common wheat groats and meal

107-48

151-56 0 0
59-89 0
98-01
61-65

96-62 0 f)
0

76-24 (4)
97-38 0

o o
165-89
99-29

248-61
176-46

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly
from that country to the Community, the levy is reduced by 0-60
ECU/tonne.

(2) In accordance with Regulation (EEC) No 435/80, the levies are not
aplied to imports into the French overseas departments of products
originating in the African , Caribbean and Pacific States or in the
'overseas countries and territories'.

(3) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the
Community the levy is reduced by 1-81 ECU/tonne.

(4) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is
imported into the Community the levy is reduced by 50 % .

(5) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are trans­
ported directly from that country to the Community, the levy is
reduced by 0-60 ECU/tonne .

(6) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported
directly from that country to the Community is laid down in Council
Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No
2622/71 .
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COMMISSION REGULATION ( EEC) No 1906/82
of 15 July 1982

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals , flour and malt

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent ;

Whereas these exchange rates being those recorded on
14 July 1982 ;

Whereas on the basis of today's cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force , which are to be added to the levies , should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ­
ization of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451 /82 (2), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul­
tural policy (3), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543 /73 (4), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation ( EEC) No
2197/81 (5) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :
— in the case of currencies which are maintained in

relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 % a rate of exchange based on their
central rate ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
( EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall be
as set out in the Annex hereto .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 July 1982 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982 .
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(') OJ No L 281 , 1 . 1 1 . 197.5 , p . 1 .
2) OJ No L 164 , 14 . 6 . 1982 , p . 1 .

(') OJ No 106 , 30 . 10 . 1962 , p . 2553/62 .
(4 ) OJ No L 263 , 19 . 9 . 1973 , p . 1 .
( J) OJ No L 214, 1 . 8 . 1981 , p . 10 .
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals , flour and malt

A. Cereals and flour

(ECU/tonne)
CCT

heading
No

Description
Current

7

1st period

8

2nd period

9

3rd period

10

10.01 Bí

10.01 B II

10.02

10.03

10.04

10.05 B

10.07 A

10.07 B

10.07 C

10.07 D

11.01 A

Common wheat, and mesiin
Durum wheat

Rye
Barley
Oats

Maize , other than hybrid maize for sowing
Buckwheat

Millet

Grain sorghum
Other cereals

Wheat or mesiin flour

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

1-32

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

1-32

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

1 32

0

0

0

0

0

B. Malt

(ECU/tonne)

CCT
heading

No
Description

Current

7

1st period

8

2nd period

9

3rd period

10

4th period

11

1 1.07 A I (a)

1 1 .07 A I (b)

1 1.07 A 11(a)

1 1.07 A II (b)

11.07 B

Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour

Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour

Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour
Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour
Roasted malt

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1907/82
of 15 July 1982

fixing minimum levies on the importation of olive oil and levies on the importa­
tion of other olive oil sector products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 3454/80 (2),
and in particular Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi­
nating in Algeria (3), as last amended by Regulation
(EEC) No 3549/81 (4), and in particular Article 5
thereof,

Whereas by Regulation (EEC) No 3131 /78 of 28
December 1978 ( 10) the Commission decided to use
the tendering procedure to fix levies on olive oil ;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751 /78 of
23 November 1978 laying down general rules for
fixing the import levy on olive oil by tender (u ) speci­
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each
of the products concerned on the basis of the situation
on the world market and the Community market and
of the levy rates indicated by tenderers ;

Whereas in the collection of the levy account should
be taken of the provisions in the Agreements between
the Community and certain third countries ; whereas
in particular the levy applicable for those countries
must be fixed taking as a basis for calculation the levy
to be collected on imports from the other third coun­
tries ;

Whereas application of the rules recalled above to the
levy rates indicated by tenderers on 12 and 13 July
1982 leads to the minimum levies being fixed as indi­
cated in Annex I to this Regulation ;

Whereas the import levy on olives falling within
subheadings 07.01 N II and 07.03 A II of the
Common Customs Tariff and on products falling
within subheadings 15.17 B I and 23.04 A II of the
Common Customs Tariff must be calculated from the
minimum levy applicable on the olive oil contained in
these products ; whereas, however, the levy charged for
olive oil may not be less than an amount equal to 8 %
of the value of the imported product, such amount to
be fixed at a standard rate ; whereas application of
these provisions leads to the levies being fixed as indi­
cated in Annex II to this Regulation ,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521 /76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi­
nating in Morocco (5), as last amended by Regulation
(EEC) No 3549/ 81 , and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1508 /76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi­
nating in Tunisia (6), as last amended by Regulation
(EEC) No 3549/81 , and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu­
nity of certain agricultural products originating in
Turkey (7), as last amended by Regulation (EEC) No
3550/81 (8), and in particular Article 10 (2) thereof,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :Having regard to Council Regulation (EEC) No
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules for
the importation of olive oil from Lebanon (9),

Article 1(') OJ No 172, 30 . 9 . 1966, p . 3025/66 .
ft OJ No L 360 , 31 . 12 . 1980 , p . 16 .

The minimum levies on olive oil imports are fixed in
Annex I.

(3) OJ No L 169, 28 . 6 . 1976, p . 24.
(4) OJ No L 356, 11 . 12 . 1981 , p . 13 .
0 OJ No L 169 , 28 . 6 . 1976, p . 43 .
(«) OJ No L 169, 28 . 6. 1976, p. 9 .
0 OJ No L 142, 9 . 6 . 1977, p . 10 .
( 8) OJ No L 356, 1 1 . 12 . 1981 , p . 14 . ( 10) OJ No L 370 , 30 . 12 . 1978 , p . 60 .

(") OJ No L 331 , 28 . 11 . 1978 , p . 6 .(9) OJ No L 181 , 21 . 7 . 1977, p . 4 .
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Article 2 Article 3

The levies applicable on imports of other olive oil
sector products are fixed in Annex II . This Regulation shall enter into force on 16 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982.
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX I

Minimum import levies on olive oil

(ECU/100 kg)

CCT heading No Non-member countries

15.07 A I a)
15.07 A I b)
15.07 A I c)
15.07 A II a)
15.07 A II b)

30-00 (»)
26-50 (')
33-00 (')
33-00 (2)
56-00 (3)

(') For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun­
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy
to be collected is reduced by :
(a) Spain and Lebanon : 0-60 ECU/ 100 kg ;
(b) Turkey : 22-36 ECU/ 100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the

export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the
tax in force ;

(c) Algeria, Morocco, Tunisia : 24-78 ECU/ 100 kg provided that the operator furnishes proof of
having paid the export tax applied by those countries ; however, the repayment may not exceed
the amount of the tax in force.

(2) For imports of oil falling within this tariff subheading :
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those

countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3-86 ECU/ 100 kg ;
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the

levy to be collected is reduced by 3-09 ECU/ 100 kg.
(3) For imports of oil falling within this tariff subheading :

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7-25 ECU/100 kg ;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 5-80 ECU/ 100 kg.

ANNEX II

Import levies on other olive oil sector products

(ECU/100 kg)

CCT heading No Non-member countries

07.01 N II

07.03 A II

15.17 B I a)
15.17 B I b)
23.04 A II

5-83

5-83

13-25

21-20

2-64
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1908/82
of 15 July 1982

fixing the export refunds on milk and milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in milk and milk products ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 11 83/82 (2), and in particular
Article 1 7 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 17 of Regulation (EEC) No 804/68
provides that the difference between prices in inter­
national trade for the products listed in Article 1 of
that Regulation and prices for those , products within
the Community may be covered by an export refund ;

— the need to avoid disturbances on the Community
market, and

— the economic aspect of the proposed exports ;

Whereas Article 3(1 ) of Regulation (EEC) No 876/68
provides that when prices within the Community are
being determined account should be taken of the
ruling prices which are most favourable for expor­
tation , and that when prices in international trade are
being determined particular account should be taken
of :

(a) prices ruling on third country markets ;

(b) the most favourable prices in third countries of
destination for third country imports ;

(c) producer prices recorded in exporting third coun­
tries, account being taken , where appropriate, of
subsidies granted by those countries ; and

(d) free-at-Community-frontier offer prices ;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 876/68
provides that the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary
to vary the refund on the products listed in Article 1
of Regulation (EEC) No 804/68 according to desti­
nation ;

Whereas Article 5(1 ) of Regulation (EEC) No 876/68
provides that the list of products on which export
refunds are granted and the amount of such refunds
should be fixed at least once every four weeks ;
whereas the amount of the refund may, however,
remain at the same level for more than four weeks ;

Whereas Article 2 of Commission Regulation (EEC)
No 1098 /68 of 27 July 1968 on detailed rules for the
application of export refunds on milk and milk
products (5), as last amended by Regulation (EEC) No
2283/81 (6), provides that the refund on products
falling within subheading 04.02 B is equal to the sum
of two components, the first representing the quantity
of milk products and the second representing the
quantity of added sucrose ; whereas, however, the latter
component applies only if the added sucrose was
produced from beet or cane harvested within the
Community ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 876/68 of 28
June 1968 laying down general rules for granting
export refunds on milk and milk products and criteria
for fixing the amount of such refunds (3), as amended
by Regulation (EEC) No 2429/72 (4), provides that
when the refunds on the products listed in Article 1 of
Regulation (EEC) No 804/68 , exported in the natural
state , are being fixed account must be taken of :

— the existing situation and the future trend with
regard to prices and availabilities of milk and milk
products on the Community market and prices for
milk and milk products in international trade,

— marketing costs and the most favourable transport
charges from Community markets to ports or other
points of export in the Community, as well as costs
incurred in placing the goods on the market of the
country of destination ,

— the aims of the common organization of the
market in milk and milk products which are to
ensure equilibrium and the natural development of
prices and trade on this market,

(') OJ No L 148 , 28 . 6 . 1968 , p . 13 .
(2 OJ No L 140 , 20 . 5 . 1982, p . 1 .
( 3) OJ No L 155, 3 . 7 . 1968 , p . 1 .
4 OJ No L 264, 23 . 11 . 1972, p . 1 .

O OJ No L 184, 29 . 7 . 1968 , p . 10 .
(6) OJ No L 223, 8 . 8 . 1981 , p . 10 .
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confusion in interpretation , it should be specified that
there will be no refund for these products which fall
within heading No 04.04 ;

Whereas it follows from applying these detailed rules
to the present situation on the market in milk and
milk products, and in particular to prices for these
products within the Community and on the world
market, that the refund should be as set out in the
Annex hereto ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

Whereas for the products falling within subheading
04.02 B II a) or 04.02 B II b) 1 with a fat content not
exceeding 9-5 % by weight, the first component
referred to above is fixed for 100 kilograms of the
whole product ; whereas, for the other products falling
within subheading 04.02 B, this component is calcu­
lated by multiplying the basic amount by the milk
product content of the product in question ; whereas
this basic amount is the refund on one kilogram of
milk products contained in the product ;
Whereas the second component is calculated by
multiplying the sucrose content of the product by the
basic amount of the refund valid on the day of expor­
tation for the products listed in Article 1 ( 1 ) (d) of
Council Regulation (EEC) No 1785/81 of 30 June
1981 on the common organization of the markets in
the sugar sector (') ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :
— in the case of currencies which are maintained in

relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 % , a rate of exchange based on
their central rate ,

— for other currencies , an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent ;

Whereas the level of refund for cheeses is calculated
for products intended for direct consumption ; whereas
the cheese rinds and cheese wastes are not products
intended for this purpose ; whereas, to avoid any

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1 . The export refunds referred to in Article 17 of
Regulation (EEC) No 804/68 on products exported in
the natural state shall be as set out in the Annex
hereto .

2 . There shall be no refunds for exports to Zone E
for products falling within heading Nos 04.01 , 04.02,
04.03 and 23.07 of the Common Customs Tariff .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982 .
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(') OJ No L 177, 1 . 7 . 1981 , p . 4 .
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 fixing the export refunds on milk and milk
products

CCT
heading

No
Description Code

Refund
(in ECU/ 1 00 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.01 Milk and cream , fresh, not concentrated or sweetened :

ex A. Other than whey, of a fat content, by weight, not exceeding 6 % (') :

I. Yoghourt, kephir, curdled milk, buttermilk and other fermented
or acidified milk :

a) In immediate packings of a net capacity of two litres or less :

( 1 ) Of a fat content, by weight, not exceeding 1-5%

(2) Of a fat content, by weight, exceeding 1 -5 % but not
exceeding 3 %

(3) Of a fat content, by weight, exceeding 3 %

b) Other :

( 1 ) Of a fat content, by weight, not exceeding 1-5 %

(2) Of a fat content, by weight, exceeding 1-5 % but not
exceeding 3 %

(3 ) Of a fat content, by weight, exceeding 3 %

011005

0110 15

0110 20

011025

0110 35

011040

3-70

5-81

8-35

3-70

5-81

8-35

II . Other :

a) In immediate packings of a net capacity of two litres or less
and of a fat content, by weight :

1 . Not exceeding 4 % :

(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 1-5 %

(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 1-5 % but not
exceeding 3 %

(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 3 %

2. Exceeding 4 %

0130 10

0130 22

0130 31

0140 00

3-70

5-81

8-35

9-78

b) Other, of a fat content, by weight :

1 . Not exceeding 4 % :

(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 1 -5 %

(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 1-5 % but not
exceeding 3 %

(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 3 %

2 . Exceeding 4 %

0150 10

0150 21

0150 31

0160 00

3-70

5-81

8-35

9-78

ex B. Other, excluding whey, of a fat content, by weight (') :

ex I. Exceeding 6 % but not exceeding 21 % :

(a) Of a fat content, by weight, not exceeding 10 %

(b) Of a fat content, by weight, exceeding 10 % but not
exceeding 17 %

(c) Of a fat content, by weight, exceeding 17 %

0200 05

0200 1 1

0200 21

12-64

19-66

29-68
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CCT
heading

No
Description Code

Refund
(in ECU/100 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.01

(cont 'd)
II . Exceeding 21 % but not exceeding 45 % :

(a) Of a fat content, by weight, not exceeding 35 %
for exports to :

0300 12

— Zone C 2
— Other destinations 35-40

(b) Of a fat content, by weight, exceeding 35 % but not
exceeding 39 % 0300 13

for exports to :
— Zone C 2
— Other destinations 55-44

0300 20(c) Of a fat content, by weight, exceeding 39 %
for exports to :

6117
— Zone C 2
— Other destinations

III . More than 45 % :

(a) Of a fat content, by weight, not exceeding 68 %
for exports to :

0400 1 1

— Zone C 2
— Other destinations 69-76

(b) Of a fat content, by weight, exceeding 68 % but not
exceeding 80 % 0400 22

for exports to :
— Zone C 2
— Other destinations 102-68

0400 30(c) Of a fat content, by weight, exceeding 80 %
for exports to :
— Zone C 2
— Other destinations 119-86

04.02 Milk and cream, preserved, concentrated or sweetened :

A. Not containing added sugar (2) :

II . Milk and cream , in powder or granules :

a) In immediate packings of a net capacity of 2-5 kilograms or less
and of a fat content, by weight :

1 . Not exceeding 1-5% 0620 00

0720 00

0720 20

0720 30

0720 40

0820 20

0820 30

43-00

43-00

60-86

67-04

75-00

75-94

77-02

2 . Exceeding 1-5% but not exceeding 27% :

(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 1 1 %

(bb) Of a fat content , by weight, exceeding 1 1 % but not
exceeding 1 7 %

(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 17% but not
exceeding 25 %

(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 25 %

3 . Exceeding 27 % but not exceeding 29 % :

(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 28 %

(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 28 %
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CCT
heading

No
Description Code

Refund
(in ECU/ 100 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.02

(cont 'd)
4. Exceeding 29 % :

(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 41 %

(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 41 % but not
exceeding 45 %

(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 45 % but not
exceeding 59 %

0920 10

0920 30

0920 40

78-63

89-25

92-17

(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 59 % but not
exceeding 69 %

(ee) Of a fat content, by weight, exceeding 69 % but not
exceeding 79 %

(ff) Of a fat content, by weight, exceeding 79 %

0920 50

0920 60

0920 70

10412

112-71

121-30

b) Other, of a fat weight content :

1 . Not exceeding 1-5 %

2 . Exceeding 1 -5 % but not exceeding 27 % :

(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 1 1 %

(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 1 1 % but not
exceeding 17 %

1020 00

1120 10

1120 20

43-00

43-00

60-86

(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 17 % but not
exceeding 25 %

(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 25 %

3 . Exceeding 27 % but not exceeding 29 % :

(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 28 %

(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 28 %

4. Exceeding 29 % :

1120 30

1120 40

1220 20

1220 30

67-04

75-00

75-94

77-02

\
\ (aa) Of a fat content, by weight, not exceeding 41 %

(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 41 % but not
exceeding 45 %

(cc) Of a fat content, by weight, exceeding 45 % but not
exceeding 59 %

(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 59 % but not
exceeding 69 %

(ee) Of a fat content, by weight, exceeding 69 % but not
exceeding 79 %

(ff) Of a fat content, by weight, exceeding 79 %

1320 10

1320 30

1320 40

1320 50

1320 60

1320 70

78-63

89-25

92-17

104-12

112-71

121-30
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CCT
heading

No
Description Code

Refund
(in ECU/ 1 00 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.02

(cont'd)
III . Milk and cream, other than in powder or granules :

a) In immediate packings of a net content of 2-5 kg or less and of a
fat content by weight not exceeding 1 1 % :

1 . Of a fat content, by weight, not exceeding 8-9 % and of a
non-fat lactic dry matter content :

(aa) Of less than 1 5 % and of a fat content :

( 11 ) Not exceeding 3 % , by weight

(22) Exceeding 3 % , by weight

(bb) Of 1 5 % or more and of a fat content :

( 11 ) Not exceeding 3 % , by weight

(22) Exceeding 3 % , by weight, but not exceeding 7-4 %

(33) Exceeding 7-4 %

1420 12

1420 22

1420 50

1420 60

1420 70

8-35

14-97

19-98

2 . Other, of a non fat lactic dry matter content :

(aa) Of less than 15 % , by weight

(bb) Of 15 % or more, by weight

b) Other, of a fat content, by weight :

1 . Not exceeding 45 % and of a non fat lactic dry matter
content :

(aa) Of less than 1 5 % and of a fat content :

( 11 ) Not exceeding 3 % , by weight

(22) Exceeding 3 % , by weight, but not exceeding 8-9 %

(33) Exceeding 8-9 % , by weight, but not exceeding
11 %

1520 10

1520 20

1620 70

1630 00

1630 10

16-80

23-69

8-35

16-80

(44) Exceeding 1 1 % , by weight, but not exceeding 21 %

(55) Exceeding 21 % , by weight, but not exceeding 39 %
for exports to :
— Zone C 2
— Other destinations

(66) Exceeding 39 %
for exports to :
— Zone C 2
— Other destinations

1 630 20

1630 30

1630 40

21-09

35-40

61-17

(bb) Of 1 5 % or more and of a fat content :

( 11 ) Not exceeding 3 % , by weight

(22) Exceeding 3 % , by weight, but not exceeding 7-4 %

(33) Exceeding 7-4 % , by weight, but not exceeding
8-9 %

(44) Exceeding 8-9 %

2 . Exceeding 45 %
for exports to :
— Zone C 2
— Other destinations

1630 50

1630 60

1630 70

1630 80

1720 00

14-97

19-98

23-69

69-76
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heading

No
Description Code

Refund
(in ECU/ 1 00 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.02

(cont 'd)
B. Containing added sugar :

I. Milk and cream , in powder or granules :

ex b) Other, excluding whey :

1 . In immediate packings of a net capacity of 2-5 kilo­
grams or less and of a fat content, by weight :

aa) Not exceeding 1-5 % 2220 00 0-4300 (4)
per kg

bb) Exceeding 1 -5 % but not exceeding 27 % :

( 11 ) Of a fat content, by weight, not exceeding
11 %

(22) Of a fat content, by weight, exceeding 1 1 %
but not exceeding 17 %

(33) Of a fat content, by weight, exceeding 17 %
but not exceeding 25 %

(44) Of a fat content, by weight, exceeding 25 %

2320 10

2320 20

2320 30

2320 40

0-4300 (4)
per kg ·

0-6086 (4)
per kg

0-6704 (4)
per kg

0-7500 (4)
per kg

cc) Exceeding 27 % :

( 11 ) Of a fat content, by weight, not exceeding
41 %

(22) Of a fat content, by weight, exceeding 41 %

2 . Other, of a fat content, by weight :

aa) Not exceeding 1-5 %

bb) Exceeding 1-5 % but not exceeding 27 % :

( 11 ) Of a fat content, by weight, not exceeding
1 1 %

(22) Of a fat content, by weight, exceeding 1 1 %
but not exceeding 17 %

2420 10

2420 20

2520 00

2620 10

2620 20

0-7500 (4)
per kg

0-8925 (4)
per kg

0-4300 (4)
per kg

0-4300 (4)
per kg

0-6086 (4)
per kg

(33) Of a fat content, by weight, exceeding 17 %
but not exceeding 25 %

(44) Of a fat content, by weight, exceeding 25 %

cc) Exceeding 27 % :

( 11 ) Of a fat content, by weight, not exceeding
41 %

(22) Of a fat content, by weight, exceeding 41 %

ex II . Milk and cream , excluding whey other than in powder or
granules :

ex a) In immediate packings of a net capacity of 2-5 kg or less
and of a fat content by weight not exceeding 9-5 % :

2620 30

2620 40

2720 10

2720 20

0-6704 (4)
per kg

0-7500 (4)
per kg

0-7500 (4)
per kg

0-8925 (4)
per kg
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heading

No
Description Code

Refund
(in ECU/ 1 00 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.02

(cont'd)
( 1 ) Of a fat content, by weight, not exceeding 6-9 % and

of a non fat lactic dry matter content :

(aa) Of less than 1 5 % and of a fat content :
( 11 ) Not exceeding 3 % , by weight

(22) Exceeding 3 % by weight

(bb) Of 1 5 % or more

2810 11

2810 12

2810 15

-o
per kg

0-0835 (4)
per kg

12-57 0

(2) Of a fat content, by weight, exceeding 6-9 % and of a
non fat lactic dry matter content, by weight, of 1 5 %
or more

b) Other, of a fat content, by weight :

ex 1 . Not exceeding 45 % :

(aa) Of a fat content, by weight, not exceeding
6-9 % and of a non fat lactic dry matter
content, by weight, of 15 % or more

(bb) Of a fat content, by weight, exceeding 6-9 %
but not exceeding 21 % and of a non fat lactic
dry matter content, by weight, of 1 5 % or
more

(cc) Of a fat content by weight, exceeding 9-5 %
but not exceeding 21 % and of a non fat lactic
dry matter content, by weight, less than 15 %

2810 20

2910 70

2910 76

2910 80

24-53 0

12-57 0

24-53 H

0-1823 (4)
per kg

(dd) Of a fat content, by weight, exceeding 21 %
but not exceeding 39 %
for exports to :
— Zone C 2
— Other destinations

(ee) Of a fat content, by weight, exceeding 39 %
for exports to :
— Zone C 2
— Other destinations

2910 85

2910 90

0-3540 (4)
per kg

0-61 17 (4)
per kg

2 . Exceeding 45 %
for exports to :
— Zone C 2
— Other destinations

3010 00

0-6976 (4)
per kg

04.03 Butter :

ex A. Of a fat content, by weight, not exceeding 85 % :

( I) Of a fat content, by weight, of 62 % or more , but less than
78 %

For exports to :
— Zone C 1
— Zone C 2
— Other destinations

3110 03

94-51

94-51
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heading

No
Description Code

Refund
(in ECU/ 1 00 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.03

(cont 'd)
( II) Of a fat content, by weight, of 78 % or more but less than

80 %

For exports to :
— Zone C 1
— Zone C 2
— Other destinations

3110 16

118-90

118-90

(III) Of a fat content, by weight, of 80 % or more, but less than
82%

For exports to :
— Zone C 1
— Zone C 2
— Other destinations

3110 22

121-95

121-95

(IV) Of a fat content, by weight, of 82 % or more
For exports to :
— Zone C 1
— Zone C 2
— Other destinations

3110 32

125-00

125-00

B. Other, of a fat content, by weight :

( I) Not exceeding 99-5 %
For exports to :
— Zone C 1
— Zone C 2
— Other destinations

3210 10

125-00

125-00

(II) Exceeding 99-5 %
For exports to :
— Zone C 1
— Zone C 2
— Other destinations

3210 20

183-00

183-00

04.04 Cheese and curd (6) :

ex A. Emmentaler and Gruyère , not grated or powdered :

( I) Pieces packed in vacuum or in inert gas, of a net weight of less
than 7-5 kg
For exports to :
— Zone D, Ceuta , Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Liechtenstein and Switzerland
— Austria
— Other destinations

3800 40

34-87
3310

116-36

(II) Other
For exports to :
— Zone D, Ceuta , Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Liechtenstein and Switzerland
— Austria
— Other destinations

3800 60

34-87

116-36
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No
Description Code

Refund
(in ECU/ 1 00 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.04

(cont 'd)
ex C. Blue-veined cheese, not grated or powdered, other than Roquefort

for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Other destinations

4000 00

75-59

96-87

D. Processed cheese, not grated or powdered, of a fat content, by
weight :

I. Not exceeding 36 % and of a fat content, by weight, in the dry
matter :

ex a) Not exceeding 48 % and of a dry matter content, by
weight :

( 1 ) Of 27 % or more but less than 33 %
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4410 05

4-73
1-91

14-55

(2) Of 33 % or more but less than 38 %
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4410 10

11-71
• 4-77

36-30

(3) Of 38 % or more but less than 43 % and of a fat
content, by weight, in the dry matter :

(aa) Less than 20 %
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4410 20

11-71
4-77

36-30

(bb) Of 20 % or more
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4410 30

17-43
7-04

53-65
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heading

No
Description Code

Refund
(in ECU/ 100 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.04

(cont 'd)
(4) Of 43 % or more and of a fat content, by weight, in

the dry matter :

(aa) Less than 20 %
for exports to :
— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4410 40

11-71
4-77

36-30

(bb) Of 20 % or more but less than 40 %
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4410 50

17-43
7-04

53-65

(cc) Of 40 % or more
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4410 60

25-46
10-29

78-35

ex b) Exceeding 48 % and of a dry matter content, by weight :
( 1 ) Of 33 % or more but less than 38 %

for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4510 10

11-71
4-77

36-30

(2) Of 38 % or more but less than 43 %
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4510 20

17-43
7-04

53-65

(3 ) Of 43 % or more but less than 46 %
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta , Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4510 30

25-46
10-29

78-35
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No
Description Code

Refund
(in ECU/ 1 00 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.04

(cont'd)
(4) Of 46 % or more and of a fat content, by weight, in

the dry matter :

(aa) Less than 55 %
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4510 40

25-46
10-29

78-35

(bb) Of 55 % or more
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4510 50

30-20
12-21

92-95

II . Exceeding 36 %
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta , Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4610 00

30-20
12-21

92-95

E. Other :

I. Not grated or powdered, of a fat content, by weight, not exceed­
ing 40 % and a water content, calculated by weight, of the non­
fatty matter :

ex a) Not exceeding 47 % :

( 1 ) Grana Padano, Parmigiano Reggiano
for exports to :
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4710 11

124-00
100-00
80-00
90-00

146-32

(2) Fiore Sardo and Pecorino manufactured exclusively
from sheep milk
for exports to :
— Zone D, Ceuta , Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4710 17

105-03
126-00
102-52
105-03
172-64

( 3 ) Other (excluding cheeses produced from whey), of a fat
content , by weight , in the dry matter of 30 % or more
for exports to :
— Zone D, Ceuta , Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4710 22

90-00
50-00
50-00
60-00

106-20
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heading

No
Description Code

Refund
(in ECU/ 1 00 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.04

(cont'd)
b) Exceeding 47 % but not exceeding 72 % :

ex 1 . Cheddar of a fat content, by weight, in the dry
matter of 48 % or more

for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

4850 00

35-60
17-99

109-56

ex 2. Other, of a fat content, by weight, in the dry matter :

(aa) Less than 5 % and of a content, by weight, in
the dry matter of 32 % or more (excluding
cheeses produced from whey)
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 12

20-61
8-33

47-54

(bb) Of 5 % or more but less than 19 % and of a
content, by weight, in the dry matter of 32 %
or more (excluding cheeses produced from
whey)
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 16

23-72
9-58

72-99

(cc) Of 19 % or more but less than 39 % and of a
water content, calculated by weight, of the
non-fatty matter not exceeding 62 % (exclu­
ding cheeses produced from whey)
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta , Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 22

28-60
11-44

87-08

(dd) Of 39 % or more :

( 11 ) Asiago, Caciocavallo , Montasio, Provolone,
Ragusano
for exports to :
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 31

42-83
100-00
80-00
42-66

130-00
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Refund
(in ECU/ 100 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.04

(cont'd)
(22) Danbo, Edam, Fontal, Fontina, Fynbo,

Gouda, Havarti, Maribo, Samsø, Tilsit

for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 44

57-50

100-41

(33) Butterkäse, Esrom, Italico, Kernhem,
Saint-Nectaire , Saint-Paulin, Taleggio
for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 54

57-50

86-81

(44) Cantal , Cheshire, Wensleydale, Lanca­
shire, Double Gloucester, Blarney

for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 58

35-60
2000

102-30

(55) Salted ricotta, of a fat content, by weight,
of 30 % or more

for exports to :
— Zone E
— Canada
— Other destinations

(66) Feta

5120 59

5120 82

6-20

47-27

for exports to :
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland

— Jordan, Iraq, Iran, the Arabian Penin­
sula and Mediterranean countries
except Zone D

— Other destinations

26-57 (?)
10-71 Q
- 0
- 0

84-1 1 f)
79-11 f)

(77) Colby, Monterey

for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 83

35-60
13-45

102-30
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No
Description Code

Refund
(in ECU/ 1 00 kg

net weight
unless otherwise indicated)

04.04

(cont 'd)
(88) Kefalotyri , Kefalograviera and Kasseri

manufactured exclusively from sheep's
and/or goats ' milk
for exports to :
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 84

42-83
10000
80-00
42-66

13000

(99) Other (excluding cheeses produced from
whey), of a water content, calculated by
weight, of the non-fatty matter :

(aaa) Exceeding 47 % but not exceeding
52 %

for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and

Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 87

35-60
17-99

102-30

(bbb) Exceeding 52 % but not exceeding
62 %

for exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and

Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland
— Other destinations

5120 92

57-50

100-41

ex c) Exceeding 72 % (excluding cheeses produced from whey) :
1 . In immediate packings of a net capacity not exceeding

500 grams :

(aa) Cottage cheese of a fat content, by weight in the
dry matter, not exceeding 25 %
For exports to :
— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland and Liechtenstein
— Other destinations

5121 11

f

14-65

(bb) Cream cheese of a water content, calculated by
weight, of the non-fatty matter, exceeding 77 %
but not exceeding 81 % and of a fat content, by
weight in the dry matter :

( 11 ) Of 60 % or more but less than 70 %
For exports to :
— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland and Liechtenstein
— Other destinations

5121 20

26-46
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04.04

(cont 'd)
(22) Of 70 % or more

For exports to :
— Austria

— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland and Liechtenstein
— Other destinations

(cc) Other

5121 30

5121 40

33-29

2 . Other :

(aa) Cottage cheese
(bb) Cream cheese of a water content, calculated by

weight of the non-fatty matter, exceeding 77 %
but not exceeding 81 % and of a fat content, by
weight in the dry matter :
( 11 ) Of 60 % or more but less than 70 %

For exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland and Liechtenstein
— Other destinations

(22) Of 70 % or more
For exports to :
— Austria
— Zone D, Ceuta, Melilla and Andorra
— Zone E
— Canada
— Switzerland and Liechtenstein
— Other destinations

5121 50

5121 60

5121 70

26-46

33-29

(cc) Other

ex II . Other (excluding cheeses produced from whey) :
ex a) Grated or powdered of a fat content, by weight, exceeding

20 % , of a lactose content, by weight, less than 5 % and of
a dry matter content, by weight :
( 1 ) Of 60 % or more but less than 80 %

For exports to :
— Zone E
— Canada
— Other destinations

5121 80

5310 05

5-00

56-52

(2) Of 80 % or more but less than 85 %
For exports to :
— Zone E
— Canada
— Other destinations

(3 ) Of 85 % or more but less than 95 %
For exports to :
— Zone E
— Canada
— Other destinations

(4) Of 95 % or more
For exports to :
— Zone E \
— Canada
— Other destinations

5310 11

5310 22

5310 31

6-67

75-36

7-08

80-07

, 7-9 2

89-49
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No
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unless otherwise indicated)

23.07 Sweetened forage ; other preparations of a kind used in animal feeding :

ex B. Other, containing starch, glucose or glucose syrup falling within
subheadings 17.02 B and 21.07 F II , or milk products, excluding
special compound feedingstuffs (') :

I. Containing starch, or glucose or glucose syrup :
a) Containing no starch or containing 10 % or less, by weight, of

starch :

(3) Containing 50 % or more but less than 75 % , by weight,
of milk products of which content of milk in powder or
granules (excluding whey), by weight, is (8) :

(aa) Less than 30 %

(bb) 30 % or more but less than 40 %
(cc) 40 % or more but less than 50 %

(dd) 50 % or more but less than 60 %

(ee) 60 % or more but less than 70 %

(ff) 70 % or more

5700 13

5700 23

5700 33

5700 42

5700 52

5700 62

13-76

18 06

22-36

26-66

30-96

(4) Containing 75 % or more, by weight, of milk products , of
which content of milk in powder or granules (excluding
whey), by weight, is (8) :

(aa) Less than 30 %

(bb) 30 % or more but less than 40 %

(cc) 40 % or more but less than 50 %

(dd) 50 % or more but less than 60 %

(ee) 60 % or more but less than 70 %

(ff) 70 % or more but less than 75 %

(gg) 75 % or more but less than 80 %

(hh) 80 % or more

5800 13

5800 23

5800 32

5800 42

5800 52

5800 62

5800 72

5800 82

13-76

18-06

22-36

26-66

30-96

33-11

35-26

II . Containing no starch, glucose or glucose syrup, but containing
milk products of which content of milk in powder or granules
(excluding whey), by weight, is (8) :

(a) 50 % or more but less than 60 %

(b) 60 % or more but less than 70 %

(c) 70 % or more but less than 80 %

(d) 80 % or more

5900 12

5900 22

5900 32

5900 42

22-36

26-66

30-96

35-26
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(') When the product falling within this subheading is a mixture containing added whey and/or added lactose , no export refund
shall be granted .
When completing customs formalities , the applicant shall state on the declaration provided for this purpose , whether or not
whey and/or lactose have been added to the product .

(2) The weight of the added non-lactic matter and/or added whey and/or added lactose shall not be taken into account for the
purpose of calculation of the fat content by weight . When the product falling within this subheading is a mixture containing
added whey and/or added lactose , the added whey and/or added lactose shall not be taken into account in the calculation of the
amount of refund .

When completing customs formalities , the applicant shall state on the declaration provided for this purpose :
— the actual content by weight of whey and/or lactose added per 100 kg of finished product ,

and, in particular,
— the lactose content of the added whey.

(4) The weight of added non-lactic matter and/or added whey and/or added lactose shall not be taken into account for the purpose
of calculating the fat content , by weight .
The refund per 100 kg of product falling within this subheading shall be equal to the sum of the following components :
(a) the amount per kilogram shown , multiplied by the weight of the lactic part contained in 100 kg of product ; however, where

whey and/or lactose have been added to the product, the amount per kilogram shown shall be multiplied by the weight of
lactic part excluding the weight of added whey and/or added lactose, contained in 100 kg of product ;

(b) a component calculated in accordance with the provisions of Article 2 ( 3 ) of Regulation ( EEC) No 1098 /68 .
When completing customs formalities , the applicant shall state on the declaration provided for this purpose :
— the actual content by weight of whey and/or lactose added per 100 kg of finished product ,

and , in particular,
— the lactose content of the added whey.

( 5) The refund on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following elements :
(a) the amount per 100 kg shown ; however, where whey and/or lactose have been added to the product , the amount per 100 kg

shown shall be :

— multiplied by the weight of the lactic part other than the added whey and/or added lactose contained in 100 kg of
product , and then

— divided by the weight of the lactic part contained in 100 kg of product ;
(b) a component calculated in accordance with the provisions of Article 2 ( 3 ) of Regulation ( EEC) No 1098 /68 .
When completing customs formalities , the applicant shall state on the declaration provided for this purpose :
— the actual content by weight of whey and/or lactose added per 100 kg of finished product ,

and, in particular,
— the lactose content of the added whey.

(6) No refund shall be applicable to cheese rinds and cheese wastes falling within heading No 04.04 of the Common Customs
Tariff. Products unfit as such for human consumption shall be regarded as cheese wastes .

(7) This amount applies to the net weight, minus the weight of the brine .
(8 ) When completing customs formalities , the applicant shall state on the declaration provided for this purpose :

— the skimmed-milk powder content , by weight,
— the content by weight of the added whey and/or lactose , and
— the lactose content of the added whey
per 100 kg of finished product .

(9) 'Special compound feedingstuffs ' are compound feedingstuffs containing skimmed-milk powder and fish meal and/or fish oil
and/or fish liver oil and/or more than 6 grams of iron (as ferrous sulphate) and/or more than 1-2 grams of copper ( as copper
sulphate) in 100 kg of product .

N.B. : — Zones A, B , C , D and E are those defined in Regulation ( EEC) No 1098 /68 , as last amended by Regulation ( EEC) No
2283 / 81 .

— 'Countries of the Arabian Peninsula ' are to be understood in the sense of this Regulation as the following countries situ­
ated in the Arabian Peninsula and the territories there connected : Saudi Arabia , Bahrain , Qatar, Kuwait , Sultanate of
Oman , Union of Arab Emirates (Abu Dhabi , Dubai , Sharjah , Ajman , Umm al Qawain , Fujairah , Ras al Khaimah ),
Yemen Arab Republic (Yemen North ) and People 's Democratic Republic of Yemen (Yemen South ).

The weight of non-milk fat should be disregarded for the purposes of calculating fat content , by weight .
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1909/82
of 13 July 1982

postponing the date and amending certain selling prices for the take-over of
beef and veal offered for sale by the intervention agencies under Regulation

(EEC) No 2374/79

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Article 4 of Regulation (EEC) No 2374/79 , the date
'28 February 1982' is hereby replaced by '30 April
1982'.

Article 2

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 7 (3)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No
2374/79 (2), as last amended by Regulation (EEC) No
1 138 /82 (3), fixes certain selling prices for beef and veal
taken over by the intervention agencies before 28
February 1982 ; whereas the situation regarding these
stocks is such that this date should be replaced by 30
April 1982.

Whereas, in the light of current market trends, the
selling price of certain hindquarters should be altered ;

Whereas it seems appropriate to derogate from the
first sentence of the second subparagraph of Article 2
(2) of Regulation (EEC) No 2173/79 (4), taking into
account the administrative difficulties which the appli­
cation of this rule raises in certain Member States ;

Annex I to Regulation (EEC) No 2374/79 is hereby
replaced by the Annex to this Regulation .

Article 3

By way of derogation from the first sentence of the
second subparagraph of Article 2 (2) of Regulation
(EEC) No 2173/79, the purchase applications shall not
name the coldstore or stores where the products
applied for are stored.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 19 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 13 July 1982.
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(') OJ No L 148 , 28 . 6 . 1968 , p . 24 .
0 OJ No L 272, 30 . 10 . 1979, p . 16 .
(3) OJ No L 132, 14 . 5 . 1982, p . 34 .
(4) OJ No L 251 , 5 . 10 . 1979, p . 12.
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Salgspris i ECU pr. 100 kg af produkterne (')
Verkaufspreise in ECU je 100 kg des Erzeugnisses (')
Τιμή πωλήσεως εις ECU άνα 100 χγρ προϊόντων (')

Selling price in ECU per 100 kg of product (')
Prix de vente en Ecus par 100 kilogrammes de produits (')

Prezzi di vendita in ECU per 100 kg di prodotti (')
Verkoopprijzen in Ecu per 100 kg produkt (')

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

— Hinteriiertel, gerade Schnittführung mit 5 Rippen stammend von :
Bullen A 140,113

BELGIQUE/ BELGIE

— Quartiers arrière, découpe droite à 5 côtes provenant des :
— Achtervoeten , recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :

Taureaux 55 % / Stieren 55 % 138,436

DANMARK

— Bagfjerdinger, udskåret med 8 ribben, såkaldte »pistoler«, af :
Stude 1 136,606
Tyre P 133,024
Ungtyre 1 152,323

— Bagfjerdinger lige udskåret med 5 ribben af :
Stude 1 131,550
Tyre P 137,830
Ungtyre 1 146,440

FRANCE

— Quartiers arriéré, découpe a 8 côtes, dite « pistola » provenant des :
Boeufs U et R 144,460
Bœufs O 135,365
Jeunes bovins U et R 144,460
Jeunes bovins O 135,365

IRELAND

— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers 1 140,071
Steers 2 140,071

— Hindquarters, pistola ' cut at eighth rib, from :
Steers 1 145,490
Steers 2 145,490

(') Såfremt produkterne er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor det interventionsorgan , der lig­
ger inde med produkterne, er hjemmehørende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med
bestemmelserne i forordning (EØF) nr . 1805/77 .

(') Falls die Lagerung der Erzeugnisse außerhalb des für die betreffende Interventionsstelle zuständi­
gen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise gemäß den Vorschriften der Verordnung ( EWG) Nr.
1805/77 angepaßt .

(') Στήν περίπτωση που τα προϊοντα άποθεματοποιούνται έκτός του Κράτους μέλους, στό ό­
ποιο ύπάγεται ό οργανισμός παρεμβάσεως πού κατέχει αύτά, οί τιμές αύτές προσαρμόζο­
νται σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τού κανονισιιοϋ ( ΕΟΚ) άριθ . 1805 /77 .

(') Where the products are stored outside the Member State where the intervention agency respon­
sible for them is situated, these prices shall be adjusted in accordance with Regulation (EEC) No
1805/77 .

(') Au cas où les produits sont stockés en dehors de l'État membre dont relève l'organisme d'interven­
tion détenteur, ces prix sont ajustés conformément aux dispositions du règlement (CEE) n 0 1805/
77 .

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende 1 organismo d in­
tervento detentore, detti prezzi vengono ritoccati in conformità del disposto del regolamento ( CEE)
n . 1805/77 .

(') In geval dat de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat
deze produkten onder zich heeft ressorteert , worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de be­
palingen van Verordening ( EEG) nr . 1805/77 .
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ITALIA

— Quarti posteriori, taglio a 5 costole, detto pistola, provenienti dai :
Vitelloni 1
Vitelloni 2

152,422
146,397

152,422
146,397

— Quarti posteriori, taglio a 8 costole, detto pistola, provenienti dai :
Vitelloni 1
Vitelloni 2

NEDERLAND

— Achtervoeten , recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :
Stieren , le kwaliteit 138,436

UNITED KINGDOM

A. Great Britain

144,443
144,443

— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers M
Steers H

— Hindquarters, pistola ' cut at eighth rib, from :
Steers M
Steers H

150,050
1 50,050

B. Northern Ireland

142,806
142,806
142,806

— Hindquarters, straight cut at third rib, from :
Steers L/M
Steers L/H
Steers T

— Hindquarters, pistola ' cut at eighth rib, from :
Steers L/M
Steers L/ H
Steers T

148,340
148,340
148,340
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COMMISSION REGULATION ( EEC) No 1910/82
of 13 July 1982

on the sale at prices fixed at a standard rate in advance of certain beef from
intervention stocks for processing in the Community and repealing Regulation

(EEC) No 1229/82

tion (EEC) No 1805/77 (8) fixed the method for calcu­
lating the selling prices for such products ; whereas, to
avoid all confusion , it should be expressly stated that
the prices fixed by this Regulation are subject to
adjustment in the case of those products ;

Whereas it seems appropriate to waive the second
subparagraph of Article 2 (2) of Regulation (EEC) No
2173/79 taking into account the administrative diffi­
culties which the application of this rule raises in
certain Member States ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 1229/82
should be repealed ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 7 (3)
thereof,

Whereas the application of intervention measures in
respect of beef has created large stocks in certain
Member States ;

Whereas, in the present market situation , there are
outlets for such meat for processing in the Commu­
nity ;

Whereas such sales should be made subject to the
rules laid down by Commission Regulation (EEC) No
2173/79 (2), should also be governed by the rules laid
down by Commission Regulation (EEC) No
1687/76 (3), as last amended by Regulation (EEC) No
1252/81 (4), and by those laid down by Commission
Regulation (EEC) No 2182/77 (5), as last amended by
Regulation ( EEC) No 1 229/82 (6), subject to certain
special exceptions on account of the particular use to
which the products in question are to be put ;

Whereas Regulation (EEC) No 2182/77 requires, in
Article 4 ( 1 ), purchasers to provide , before conclusion
of the contract of sale , a security to guarantee that the
products will be processed ; whereas experience has
shown the need to lay down a time limit for provision
of that security to prevent operators delaying the
conclusion of contracts of sale ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 (7)
provides that , in the case of products stored by an
intervention agency outside the territory of the
Member State within whose jurisdiction it falls , a diffe­
rent selling price from that for products stored on that
territory may be fixed ; whereas Commission Regula­

Article 1

1 . During the period 19 July to 3 September 1982
the following approximate quantities of beet products
shall be put up for sale for processing within the
Community :

— eight tonnes of bone-in beef held by the Belgian
intervention agency and bought in before 1 July
1981 ,

— 1 000 tonnes of boned beef held by the German
intervention agency and bought in before 1
January 1982,

— 2 000 tonnes of boned beef held by the Irish inter­
vention agency and bought in before 1 January
1982,

— 500 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and bought in
before 1 January 1982 .

2 . The intervention agencies referred to in para­
graph 1 shall sell first the meat which has been stored
the longest .

3 . The prices , quality and quantities of this meat ar^
set out in Annex I hereto .

(') OJ No L 148 , 28 . 6 . 1968 , p . 24 .
(2) OJ No L 251 , 5 . 10 . 1979 , p . 12 .
( 3 ) OJ No L 190 , 14 . 7 . 1976, p . 1 .
(4) OJ No L 126, 12 . 5 . 1981 , p . 8 .
0 OJ No L 251 , 1 . 10 . 1977, p . 60 .
( 6) OJ No L 141 , 20 . 5 . 1982, p . 65 .
7 OJ No L 128 , 24 . 5 . 1977, p . 1 . (") OJ No L 198 , 5 . 8 . 1977, p . 19 .
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4. The sales shall be conducted in accordance with
Regulation (EEC) No 2173/79 together with Regula­
tions (EEC) No 1687/76, (EEC) No 2182/77 and this
Regulation .

5 . Notwithstanding the second subparagraph of
Article 2 (2) of Regulation (EEC) No 2173/79 ,
purchase applications shall not name the coldstore or
stores where the products applied for are stored .

6 . Information concerning the quantities available
and the places where the products are stored may be
obtained by prospective purchasers from the addresses
listed in Annex II hereto .

— a precise indication of the establishment or
establishments where the meat which has been

purchased will be processed .

2 . The applicant referred to in paragraph 1 may
instruct an agent to take delivery, on their behalf, of
the products which they purchase . In this case the
agent shall submit the applications to purchase of the
purchasers whom he represents .

3 . The purchasers and agents referred to in the fore­
going paragraphs shall maintain and keep up to date
an accounting system which permits the destination
and use of the products to be ascertained with a view
particularly to checking to ensure that the quantities
of products purchased and manufactured tally .

Article 2

Article 3

The security as provided for in Article 4 ( 1 ) of Regula­
tion (EEC) No 2182/77 shall be :

1 . Notwithstanding Article 3 ( 1 ) and (2) of Regula­
tion (EEC) No 2182/77, applications to purchase :
(a) are only valid if presented by a natural or legal

person who for at least 12 months has been
engaged in the processing of products containing
beef and who is entered in a public register of a
Member State :

— 60 ECU per 100 kilograms for bone-in meat,
— 50 ECU per 100 kilograms for boned meat .

Article 4
(b) must be accompanied by :

— a written undertaking by the applicant to
process the meat purchased within the period
referred to in Article 5 ( 1 ) of Regulation (EEC)
No 2182/77,

Regulation (EEC) No 1229/82 is hereby repealed .

Article 5

This Regulation shall enter into force on 19 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 13 July 1982.
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission
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Medlemsstat
Mitgliedstaat

Κράτος μέλος
Member State
État membre

Stato membro
Lid-Staat

Produkter
Erzeugnisse
Προϊόντα
Products
Produits
Prodotti

Produkten

Mængde (tons)
Mengen (Tonnen)
Ποσότητες (τόνοι)
Quantities (tonnes)
Quantités (tonnes)

Quantità (tonnellate)
Hoeveelheid (ton)

Salgspris ( ECU/ 100 kg) (')
Verkaufspreise (ECU/ 1 00 kg) (')

Τιμή πωλήσεως (ECU/ 1 00 χγρ) (')
Selling prices (ECU/ 100 kg)(')
Prix de vente (Écus/ 100 kg) (')

Prezzi di vendita (ECU/ 1 00 kg) (')
Verkoopprijzen (Ecu/ 100 kg) (')

a) Ikke-udbenet kød — Fleisch mit Knochen — Κρέας μή άποστεωμένο — Unboned beef — Viande avec os — Carni con osso —
Vlees met been

Belgique / België

150,00

Quartiers avant, découpe droite à 8 côtes, provenant des :
Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig van ,

Taureaux 55 % / Stieren 55 %

Quartiers arrière, découpe droite à 5 côtes, provenant des :
Achtervoeten , recht afgesneden op 5 ribben, afkomstig van :

Taureaux 55 % / Stieren 55 %

5

3 200,00

b) Udbenet kød (2) — Fleisch ohne Knochen ( 2) — Άποστεωμενο κρέας (2) — Boned beef (2) — Viande désossée (2) — Carni senza
osso ( 2) — Vlees zonder been ( 2)

Bundesrepublik
Deutschland

Ireland

United Kingdom

Dünnung, stammend von Bullen A
Dünnung, stammend von Ochsen A

From Steers 1 and 2 :

Forequarters (excluding cube rolls)
Plates and flanks
Briskets
Shin and shanks
Thin flanks

From Steers and Heifers :
Thin flanks

Flanks (plate)
Briskets
Chucks
Thick ribs

Clod and Stickings

500
500

820
1 000

100
30
50

130
100
20

200
20
30

234,00
205,00

260,00
216,00
236,00
264,00
216,00

216,00
216,00
234,00
276,00
259,00
252,00

(') I tilfælde , hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er hjemmehørende, tilpasses disse priser i overens­
stemmelse med bestemmelserne i forordning (EØF) nr. 1805/77 .

(') Falls die Lagerung der Erzeugnisse außerhalb des für die betreffende Interventionsstelle zuständigen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise
gemäß den Vorschriften der Verordnung ( EWG) Nr. 1805/77 angepaßt .

(') Σέ περίπτωση πού ή άποθεματοποίηση των προϊόντων αυτών πραγματοποιείται έκτος του Κράτους μέλους, στό όποιο ύπάγεται ό
άρμόδιος οργανισμός παρεμβάσεως, οι τιμές αύτές προσαρμόζονται σύμφωνα μέ τίς διατάξεις τού κανονισμού ( ΕΟΚ) άριθ .
1805 /77 .

(') In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices shall be
adjusted in accordance with the provisions of Regulation ( EEC) No 1805/77.

(') Au cas où les produits sont stockés en dehors de l'État membre dont relève l'organisme d'intervention détenteur, ces prix sont ajustés confor­
mément aux dispositions du règlement (CEE) n 0 1805/77 .

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende 1 organismo detentore, detti prezzi vengono ritoccati in
conformità del disposto del regolamento (CEE) n . 1805/77 .

(') Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft ressorteert,
worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77 .

(2) Disse priser gælder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk . 1 , i forordning (EØF) nr . 2173/79 .
(2) Diese Preise gelten netto gemäß den Vorschriften von Artikel 17 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr. 2173/79 .
(2) Οί τιαές αύτές ισχύουν γιά καθαρό βάρος σύμφωνα μέ τις διατάξεις τού άρθρου 17 παράγραφος 1 τού κανονισμού ( ΕΟΚ ) άρι9 .

2173/79 .

( 2) These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 ( 1 ) of Regulation (EEC) No 2173/79 .
(2) Ces prix s entendent poids net conformément aux dispositions de 1 article 17 paragraphe 1 du règlement (CEE) n 0 2173/79 .
(2) Il prezzo si intende netto in conformità del disposto dell articolo 17, paragrafo 1 , del regolamento (CEE) n . 2173/79 .
(2) Deze prijzen gelden netto , overeenkomstig de bepalingen van artikel 17 , lid 1 , van Verordening ( EEG) nr. 2173/79 .
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BILAG II — ANHANG II — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE II

Interventionsorganernes adresser — Anschriften der Interventionsstellen — Διευθύνσεις
τοθ όργανισμοδ παρεμβάσεως — Addresses of the intervention agencies — Adresses des
organismes d'intervention — Indirizzi degli organismi d'intervento — Adressen van de

interventiebureaus

BELGIQUE/BELGIË : Office beige de l'économie et Belgische Dienst voor Bedrijfs­
de 1 agriculture leven en Landbouw
rue de Trèves 82 Trierstraat 82
1040 Bruxelles 1040 Brussel
Tél . 02/230 1740 , télex 240 76 OBEA BRU B

BUNDESREPUBLIK Bundesanstalt für landwirtschaftliche Marktordnung (BALM)
DEUTSCHLAND : Geschäftsbereich 3 (Fleisch und Fleischerzeugnisse)

Postfach 180 107 — Adickesallee 40
D-6000 Frankfurt am Main 18

Tel . (06 11 ) 1 56 40 App . 772/702, Telex : 04 1 1 56

IRELAND : Department of Agriculture
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2

Tel . (01 ) 78 90 11 , ext . 22 78
Telex 4280 and 5118

UNITED KINGDOM : Intervention Board for Agricultural Produce
Fountain House
2 West Mall

Reading RC1 7QW
Berks .

Tel . (0734) 58 36 26
Telex 848 302
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COMMISSION REGULATION ( EEC) No 1911 /82

of 13 July 1982
on the sale by special tendering procedure of boned beef and veal held by certain

intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,
HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece , and in particular Article 7 (3)
thereof,

1 . The sale shall take place of approximately :
— 1 000 tonnes of boned beef and veal held by the

Danish intervention agency and put into store
before 1 April 1982,

— 2 400 tonnes of boned beef and veal held by the
German intervention agency and put into store
before 1 January 1982,

— 2 000 tonnes of boned beef and veal held by the
Irish intervention agency and put into store before
1 April 1982,

— 300 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and put into store
before 1 January 1982 .

2 . The sale shall take place by means of a
tendering procedure, in accordance with Regulation
(EEC) No 2326/79 .

3 . Only those tenders may be taken into considera­
tion which reach the intervention agencies concerned
no later than 6 September 1982 at 12 noon .

Whereas the Danish , German, Irish and United
Kingdom intervention agencies are holding stocks of
boned intervention meat ; whereas an extension of the
period of storage for the meat should be avoided on
account of the ensuing high costs ; whereas , in conse- 1
quence, it is advisable to make use of the periodic
tendering procedure provided for by Commission
Regulation (EEC) No 2326/79 ( 2) ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal ,

Article 2

This Regulation shall enter into force on 19 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 13 July 1982 .
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(') OJ No L 148 , 28 . 6 . 1968 , p . 24 .
O OJ No L 266, 24 . 10 . 1979 , p . 6 .
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COMMISSION REGULATION ( EEC) No 1912/82
of 15 July 1982

amending for the sixth time Regulation ( EEC) No 1569/77 fixing the procedure
and conditions for the taking over of cereals by intervention agencies

2731 /75 of 29 October 1975 fixing standard qualities
for common wheat, rye, barley, maize and durum
wheat ('), as last amended by Regulation ( EEC) No
1454/82 ( h), adjustments should be made to the Annex
to Regulation (EEC ) No 1569/77 and further details
included therein ;

Whereas the Management Committee for Cereals has
not delivered an opinion within the time limit set by
its chairman ,

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727 /75 of 29 October 1975 on the common organi­
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1451 /82 ( 2), and in particular
Article 7 ( 5) thereof,

Whereas Article 2 (4) of Commission Regulation
(EEC) No 1 569/77 ('), as last amended by Regulation
(EEC) No 3525/81 (4), provides that if the weather has
been particularly poor certain minimum quality stan­
dards for cereals presented for intervention may by
way of derogation from the provisions of paragraph 2
of that Article be relaxed in certain areas of the
Community for the marketing year in question ;
whereas in accordance with the spirit of the Council
Mandate of 30 May 1980 and in parallel with the
guidelines submitted by the Commission to the
Council action should be taken with regard to inter­
vention to improve the quality of Community cereals
in order to improve their competitiveness both within
the Community and on the world market ; whereas
Article 2 (4) of Regulation ( EEC) No 1569 /77 should
accordingly be deleted ;

Whereas, in view of the more stringent quality stan­
dards referred to in Council Regulation (EEC) No

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 1569/77 is hereby amended as
follows :

1 . Article 2 (4) is deleted .

2 . The Annex is replaced by the Annex to this Regu­
lation .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 August
1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982 .
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(>) OJ No L 281 , 1 . 11 . 1975 , p . 1 .
( : ) OJ No L 164 , 14 . 6 . 1982 , p . 1 .
(<) OJ No L 174 , 14 . 7 . 1977 , p . 15 .
( 4 ) OJ No L 355 , 10 . 12 . 1981 , p . 34 .

O OJ No L 281 , 1 . 11 . 1975 , p . 22 .
(*) OJ No L 164 , 14 . 6 . 1982, p . 1 1 .
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A X.XliX

Durum wheat Common wheat Rye Barley Maize

1 . Maximum moisture content (') from 14
to 1 6 %

from 14
to 16%

from 14
to 16 %

from 14
to 1 6 %

from 14
to 1 6 %

2 . Maximum percentage of matter which is not basic
cereal of unimpaired quality

of which :

(a ) broken grains
(b ) impurities consisting of grains ( 2 )

of which :

— shrivelled grains
— other cereals

— grains damaged by pests
— grains in which the germ is discoloured
— mottled grains
— grains damaged by heat during drying

(c ) sprouted grains (')

(d ) miscellaneous impurities (Schwarzbesatz)

of which :

— extraneous seeds :
— noxious
— others

— damaged grains :
— grains damaged by spontaneous heating

and too brutal heating during drying
— others

— extraneous matter :

— husks

— ergot
— decayed grains
— dead insects and fragments of insects

10 %

5 % ·

5 %

3 %

0-50 %

from 4
to 6 %

3 %

0-10 %

0-0.5 %

0-05 %

12 %

5 %

12 %

12 %

j 5 %
3 %

from 6
to 8 %

3 %

0-10 %

0-05 %

12 %

5 %

5 %

3 %

from 6
to -8 %

3 %

0-10 %

0-05 %

12 %

5 %

1 2 %

1 2 %

j 5 %
3 %

from 6
to 8 %

3 %

0-10 %

0-05 %

12 %

10 %

5 %

3 %

from 6
to 8 %

3 %

0-10 %

0-05 %

3 . Maximum percentage of :
— ' mitadiné ' grains , wholly or partially
— of which grains of common wheat

50 %
4 %

4 . Minimum specific weight 76 kg/hi from 72 to

68 kg/hi (')
68 kg/hi 63 kg/h 1

( ! ) The maximum percentages and specific weight shall be tixecl by the intervention agencies according to region and to harvest
and storage conditions .

( : ) In the case ot durum wheat , common wheat grains are excluded .
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1913/82
of 15 July 1982

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

information known to the Commission that the
amount of the subsidy at present in force should be
altered to the amount set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

A rt icle I

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 1413/82 ( 2),
and in particular Article 27 (4) thereof,

Whereas the amount of the subsidy referred to in
Article 27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by
Regulation ( EEC) No 1718 /82 ('), as amended by
Regulation (EEC) No 1 838 /82 (4) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1718 /82 to the

The amount of the subsidy referred to in Article 27 of
Regulation No 136/66/EEC shall be as set out in the
Annex hereto .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982 .
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(') OJ No 172, 30 . 9 . 1966 , p . 3025/66 .
( 2 ) OJ No L 162, 12 . 6 . 1982 , p . 6 .
(') OJ No L 189 , 1 . 7 . 1982 , p . 46 .
( 4) OJ No L 202, 9 . 7 . 1982 , p . 30 .
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 fixing the amount of the subsidy
on oil seeds

(ECU/ 100 kg)
CCT

heading Description Subsidy
No

ex 12.01 Colza and rape seed 21759

ex 1 2.0 1 Sunflower seed 20-647

(ECU/ 100 kg)

CCT
heading

No
Description

Subsidy in the case of advance
fixing for the month of

July
1982

August
1982

September
1982

October
1982

November
1982

December
1982

ex 12.01

ex 12.01

Colza and rape seed

Sunflower seed

21759

20-647

21-759

24-741

22-252

24-826

22-745

26-379

23-576

26-617

23-254
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1914/82
of 15 July 1982

fixing the world market price for colza and rape seed

1982 fixing the amount of the subsidy on oil seeds Q,
as last amended by Regulation (EEC) No 1913/82 (8) ;

Whereas, if the price system is to operate normally,
the world market price should be calculated on the
following basis :
— in the case of currencies which are maintained in

relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 % , a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent ;

Whereas it follows from applying these provisions that
the world market price for colza and rape seed should
be as set out in the Annex hereto,

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the markets in oils and
fats ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1413/82 (2),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1569/72 of 20 July 1972 laying down special measures
for colza and rape seed (3), as last amended by Regula­
tion (EEC) No 852/78 (4),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2300/73 of 23 August 1973 laying down detailed rules
for applying differential amounts for colza and rape
seed and repealing Regulation (EEC) No 1464/73 (5), as
last amended by Regulation (EEC) No 3476/80 (6), and
in particular Article 9 (4) thereof,
Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, pursuant to Article 9 (4) of Regulation (EEC)
No 2300/73 , the Commission must determine the
world market price for colza and rape seed ;

Whereas the world market price should be determined
in accordance with the rules and the criteria set out in
Commission Regulation (EEC) No 1718/82 of 30 June

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The world market price referred to in Article 9 (4) of
Regulation (EEC) No 2300/73 shall be as set out in
the Annex hereto .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 July 1982 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982 .
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(') OJ No 172, 30 . 9 . 1966, p . 3025/66 .
(2) OJ No L 162, 12 . 6 . 1982, p . 6 .
O OJ No L 167 , 25 . 7 . 1972, p . 9 .
(4) OJ No L 116, 28 . 4 . 1978 , p . 6 .
(5) OJ No L 236, 24 . 8 . 1973 , p . 28 . 0 OJ No L 189 , 1 . 7 . 1982, p . 46 .
(6) OJ No L 363 , 31 . 12 . 1980 , p. 71 . (8 ) See page 52 of this Official Journal .
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 fixing the world market price for colza and
rape seed

(ECU/l 00 kg) (')
CCT

heading Description World market price
No

ex 12.01 Colza and rape seed 24-63 1

(ECU/100 ku)(')

CCT
heading

No
Description

World market price where the subsidy is fixed in advance
for the month of

Ju 'y
1982

August
1982

September
1982

October
1982

November
1982

December
1982

ex 12.01 Colza and rape seed 24-631 24-631 24-631 24-631 24-293 25-108

(') The conversion rates from ECU into currency as foreseen by Article 9 ( 5) ( a) of Regulation ( EEC) No 2300/73 are the
following :
1 ECU = DM 2-33379
1 ECU = Fl 2-57971
1 ECU = Bfr/ Lfr 44-9704
1 ECU = FF 6-61387
1 ECU = Dkr 8-23400
1 ECU = £ Irl 0-69101 1
1 ECU = £ 0-553333
1 ECU = Lit 1 326-30
1 ECU = Dr 66-5070



No L 208/56 Official Journal of the European Communities 16 . 7 . 82

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1915/82
of 15 July 1982

altering the rates of the refunds applicable to certain milk products exported in
the form of goods not covered by Annex II to the Treaty

information at present available to the Commission
that the export refunds at present applicable should be
altered as shown in the Annex to this Regulation ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Artidc 1

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68
of 27 June 1963 on the common organization of the
market in milk and milk products ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 1 1 83/82 (2), and in particular
Article 17 ( 5) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No
171 2/82 (3) of 30 June 1982 has fixed the rates of the
refunds applicable from 1 July 1982 to certain dairy
products exported in the form of goods not covered by
Annex II to the Treaty ;

Whereas it follows from applying the rules and criteria
contained in Regulation ( EEC) No 1712/82 to the

The rates of the refunds applicable to certain milk
products exported in the form of the products which
appear in the Annex to Regulation (EEC) No 804/68
are hereby altered as shown in the Annex to this
Regulation .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982 .
Fur the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(■) OJ No L 148 , 28 . 6 . 1968 , p . U.
( 2 ) OJ No L 140 , 20 . 5 . 1982, p . I.
(') Of No L 189 , ! . 7 . 1982, p . te .
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 altering the rates of the refunds applicable
to certain milk products exported in the form of goods not covered by Annex II to the

Treaty

(EClJ/100 kv)
CCT

heading
No

Description Rate of
refund

ex 04.02 A II

ex 04.02 A II

ex 04.02 A III

Powdered milk , obtained by the spray process , with a fat
content of less than 1 -5 % by weight and with a water
content of less than 5 % by weight (PG 2) :
a) On exportation of goods of CCT heading No 3.5.01
b) On exportation of other goods

Powdered milk, obtained by the spray process , with a fat
content of 26 % by weight and a water content of less than
5 % by weight (PG 3 )

Concentrated milk , with a fat content by weight of 7-5 % and
a content by weight in dry matter equal to 25 % (PG 4)

Butter, with a fat content by weight of 82 % (PG 6) :
a ) On exportation of the following goods manufactured

under the conditions laid down in Regulations ( EEC) No
262/79 , ( EEC) No 1468 /79 and ( EEC) No 1932/81 :

— goods falling within CCT heading No 19.08 or
subheadings 18.06 B and 21.07 C,

— powdered preparations for making ice-cream and
similar edible products called ' ice-mix' falling within .
CCT subheading 18.06 D and heading No 21.07,

— raw doughs and powdered preparations falling within
CCT subheading 19.02 B II b )

b ) On exportation of goods of CCT subheadings 18.06 D II
c ) and 21.07 G VII to IX to :

ex 04.03

43-00

75-00

19-98

138-00

1 25-00

— Zone C 2 (')
— Other destinations

c ) On exportation of other goods

(') Zone C 2 is that defined in Regulation ( EEC ) No 1098 / 68 , as last amended by Regulation ( EEC)
No 2283 / 81 . .
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COMMISSION REGULATION ( EEC) No 1916/82
of 15 July 1982

altering the basic amount of the import levy on syrups and certain other sugar
products

amount of the levy on syrups and certain other sugar
products at present in force should be altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation ( EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common organization
of the markets in the sugar sector ('), as last amended
by Regulation ( EEC) No 606/82 (2), and in particular
Article 16 (8 ) thereof,

Whereas the import levies on syrups and certain other
sugar products were fixed by Regulation (EEC) No
1 708 /82 (3), as last amended by Regulation (EEC) No
1 899/82 (4) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1708 /82 to the
information known to the Commission that the basic

The basic amounts of the import levy on the products
listed in Article 1 ( 1 ) (d) of Regulation (EEC) No
1785/81 , as fixed in the Annex to amended Regulation
(EEC) No 1708/82, are hereby altered to the amounts
shown in the Annex to this Regulation .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982.
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(') OJ No L 177 , 1.7. 1981 , p . 4 .
( 2 ) Of No L 74, IS . 1982, p . 1 .
(<) O'j No L 189 , 1 . 7 . 1982 , p . 23 .
( 4 ) O'l No L 207 , 15 . 7 . 1982, p . 38 .
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 altering the basic amount of the import levy
on syrups and certain other sugar products

(ECU)

CCT
heading

No
Description

Basic amount
per percentage point

of sucrose content
and per 100 kg net

of the product
in question

Amount of levy
per 100 kg

of dry matter

17.02 Other sugars in solid form ; sugar syrups, not containing added
flavouring or colouring matter ; artificial honey, whether or not
mixed with natural honey ; caramel :

C. Maple sugar and other syrup 0-3462 —

D. Other sugars and syrups (other than lactose , glucose and
malto-dextrine) :

I. Isoglucose
ex II . Other 0-3462

45-71

E. Artificial honey, whether or not mixed with natural honey 0-3462 —

F. I. Caramelized sugar and molasses containing, in the dry
state, 50 % or more by weight of sucrose 0-3462 —

21.07 Food preparations not elsewhere specified or included :

F. Flavoured or coloured sugar syrups :
III . Isoglucose
IV. Other 0-3462

45-71



No L 208/60 Official Journal of the European Communities 16 . 7 . 82

COMMISSION REGULATION ( EEC) No 1917/82
of 15 July 1982

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common
organization of the markets in the sugar sector ('), as
last amended by Regulation (EEC) No 606/82 (2), and
in particular Article 16 (8 ) thereof,
Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1716/82 (J),
as last amended by Regulation (EEC) No 1900/82 (4) ;
Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1716/82 to the
information known to the Commission that the levies

The import levies referred to in Article 16 ( 1 ) of Regu­
lation (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white
sugar and standard quality raw sugar, as set out in the
Annex hereto .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels, 15 July 1982.
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

(') OJ No L 177, 1 . 7 . 1981 , p . 4 .
(2) OJ No L 74, 18 . 3 . 1982, p . 1 .
(3) OJ No L 189, 1 . 7 . 1982, p . 42 .
(«) OJ No L 207, 15 . 7 . 1982, p . 40 .

ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 fixing the import levies on white sugar and
raw sugar

(ECU/100 kij

CCT

heading
No

Description Levy

17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form :
A. White sugar : flavoured or coloured sugar 34-62

B. Raw sugar 32-49 (')

( ! ) Applicable to raw sugar with a yield of 92 /0 ; it the yield is other than 92 % , the levy applicable
is calculated in accordance with the provisions of Article 2 of Regulation ( EEC) No 837/68 .
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COMMISSION REGULATION ( EEC) No 1918/82

of 15 July 1982

fixing the export refunds on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

these quantities were fixed in Regulation No 162/
67/EEC (4), as amended by Regulation ( EEC) No
1607/71 (5) ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary
to vary the refund for certain products according to
destination ;

Whereas the refund must be fixed once a month ;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas , if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :
— in the case of currencies which are maintained in

relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 % , a rate of exchange based on
their central rate ,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent ;

Whereas it follows from applying the detailed rules set
out above to the present situation on the market in
cereals , and in particular to quotations or prices for
these products within the Community and on the
world market, that the refunds should be as set out in
the Annex hereto ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation ( EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi­
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Council Regulation (EEC) No 1451 /82 (2),

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee ,

Whereas Article 16 of Regulation ( EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of that Regulation and prices for those
products in the Community may be covered by an
export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules
for granting export refunds on cereals and criteria for
fixing the amount of such refunds (3), provides that
when refunds are being fixed , account must be taken
of the existing situation and the future trend with
regard to prices and availabilities of cereals on the
Community market on the one hand, and prices for
cereals and cereal products on the world market on
the other ; whereas the same Article provides that it is
also important to ensure equilibrium and the natural
development of prices and trade on cereal markets
and, furthermore , to take into account the economic
aspect of the proposed exports and the need to avoid
disturbances on the Community market ;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2746/75
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on cereals is being calculated ;

Whereas these specific criteria are defined, as far as
wheat and rye flour, groats and meal are concerned, in
Article 4 of Regulation ( EEC) No 2746/75 ; whereas
furthermore, when the refund on these products is
being calculated , account must be taken of the quanti­
ties of cereals required for their manufacture ; whereas

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article 1
(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75 ,
exported in the natural state , shall be as set out in the
Annex hereto .

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 July 1982.
(') OJ No L 281 , 1 . 1 1 . 1975 , p . 1 .
( 2 ) OJ No L 164, 14 . 6 . 1982, p . 1 .
( 3) OJ No L 281 , 1 . 11 . 1975, p . 78 .

(4) OJ No 128 , 27 . 6 . 1967, p . 2574/67 .
(5) OJ No L 168 , 27 . 7 . 1971 , p . 16 .
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982 .
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 fixing the export refunds on cereals and on
wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/ tonne)

CCT

heading
No

Description Refund

10.01 B I Common wheat and mesiin

for exports to :

— Switzerland, Austria and Liechtenstein
— Zone V
— Zone II b)
— other third countries

5000
6300
61-00
1 500

10.01 B II Durum wheat 0

10.02 Rye

for exports to :

— Switzerland, Austria and Liechtenstein
— Zone II b)
— other third countries

25-00
3500

0

10.03 Barley

for exports to :
— Switzerland, Austria and Liechtenstein
— Zone II b)
— Japan
— other third countries

2700
3200

1 5-00

10.04 Oats

for exports to :

— Switzerland, Austria and Liechtenstein
— other third countries

1 0-00

10.05 B Maize , other than hybrid maize for sowing —

1 0.07 C Grain sorghum —

ex 1 1.01 A Wheat flour (') :

— of an ash content of 0 to 520

— of an ash content of 521 to 600

— of an ash content of 601 to 900

— of an ash content of 901 to I 100

— of an ash content of 1 101 to 1 650

— of an ash content of 1 651 to 1 900

90-00

85-25

79-30

73-30

67-95

60-80
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(LCI i / ton nij

CCT

heading
No

Description Refund

ex 1 1 .0 1 B Rye flour (') :

— of an ash content of 0 to 700

— of an ash content of 701 to 1 150

— of an ash content of 1 151 to 1 600

— of an ash content of 1 601 to 2 000

60-80

60-80

60-80

60-80

1 1 . 02 A I a ) Durum wheat groats and meal (') :
— of an ash content of 0 to 950

— of an ash content of 951 to 1 300

— of an ash content of 1 301 to I 500

1 30-00

1 30-00

1 30-00

1 1 .02 A 1 b) Common wheat groats and meal (') :

— of an ash content of 0 to 520 90-00

(') Destinations mentioned in Article 5 of Commission Regulation ( EEC) No 2730/79 (OJ No L 317, 12 . 12 . 1979 ,
p. 1 ).

N.B. The zones are those defined in Regulation ( EEC) No 1124/77 (OJ No L 134, 28 . 5 . 1977).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1919/82
of 15 July 1982

fixing the corrective amount applicable to the refund on cereals

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi­
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Council Regulation (EEC) No 1451 /82 (2),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules
for granting export refunds on cereals and criteria for
fixing the amount of such refunds ('),

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 (4) of Regulation (EEC) No
2727/75 provides that the export refund applicable to
cereals on the day on which application for an export
licence is made, adjusted for the threshold price in
force during the month of exportation , must be
applied on request to exports to be effected during the
period of validity of the export licence ; whereas, in
this case, a corrective amount must be applied to the
refund ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (4), as
last amended by Regulation ( EEC) No 1783/81 ('),
made possible the fixing of a corrective amount for
certain products listed in Article 1 (c ) of Regulation
(EEC) No 2727/75 ;

Whereas Regulation (EEC) No 1 28 1 /75 (6) laid down
detailed rules for the advance fixing of export refunds
for cereals and certain products processed from
cereals ;

Whereas, pursuant to that Regulation , when the
corrective amount is being fixed , account must be

taken of the existing situation and the future trend
with regard to prices and availabilities of cereals on the
Community market on the one hand and possibilities
and conditions for the sale of cereals and cereal
products on the world market on the other ; whereas
the same Regulation provides that it is also important
to ensure equilibrium and the natural development of
prices and trade on cereal markets and, furthermore, to
take into account the economic aspect of exports and
the need to avoid disturbances on the Community
market ;

Whereas for the products listed in Article 1 (c) of
Regulation (EEC) No 2727/75 account should be
taken of the specific criteria laid down in Article 2 (2)
of Regulation (EEC) No 1281 /75 ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary
to vary the corrective amount according to desti­
nation ;

Whereas the corrective amount must be fixed at the
same time as the refund and according to the same
procedure ; whereas it may be altered in the period
between fixings ;

Whereas it may be altered in the period between
fixings ;

Whereas, if the system of corrective amounts is to
operate normally, corrective amounts should be calcu­
lated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to cach other at any given moment within
a band of 2 25 % , a rate of exchange based on
their central rate ,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the preceding indent ;

Whereas it follows from applying the provisions set
out above that the corrective amount must be as set
out in the Annex hereto ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals ,

(') OJ No L 2X1 , 1 . 11 . 1 975, p . I.
( 2) OJ No L 164, 14 . 6 . 1982, p . 1 .
(') OJ No L 281 , I. I 1 . 1975, p . 78 .
(*) OJ No L 28 1 , 1 . I 1 . 1 975 , p . 65 .
( ; ) OJ No L 176 , I. 7 . 1981 , p . 10 .
(6 ) 0 | No L 131 , 22 . 5 . 1975 , p . 1 v
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export refunds fixed in advance in respect of cereals
shall be as set out in the Annex hereto.

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Art ich 1
Article 2

The corrective amount referred to in Article 16 (4) of
Regulation ( EEC) No 2727/75 which is applicable to This Regulation shall enter into force on 16 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 15 July 1982.
For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 15 July 1982 fixing the corrective amount applicable to
the refund on cereals

(ECU/ tonne)
CCT

heading
No

Description
Current

7

1 st period

8

2nd period

9

3rd period

10

4th period

1 1

5th period

12

6th period

1

10.01 B I

10.01 B II

10.02

1 0.03

10.04

10.05 B

10.07 C

1 1.01 A

I 1.01 B

1 1 .02 A 1 a )

1 1 .02 A 1 b )

Common wheat, and mesiin
for exports to :
— Zone V
— other third countries

Durum wheat

Rye

Barley
Oats

Maize other than hybrid maize
for sowing
Grain sorghum
Common wheat flour

Rve flour

Durum wheat groats and meal
Common wheat groats and meal

0
0

0

0

0

0

0

0

0

0

0
— 200

0

0

0

0

+ 5-00

0

0

0

0
— 500

0

0

0

0

+ 5-00

0

0

0

0
— 1000

0

+ 5-00

0

0

0

0
— 14-00

0

+ 500

0

0

0

0
— 1400

0
— 1400

\. B. The zones are those defined in Regulation ( EEC ) No 1124/77 (OJ No L 134 , 28 . 5 . 1977).
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CORRIGENDA

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 337/79 of 5 February 1979 on the common
organization of the market in wine

(Official Journal of the European Communities No L 54 of 5 March 1979)

Page 7, Article 7 (4), first subparagraph :
The first subparagraph shall be replaced by the following :

' Long-term contracts may be entered into in respect of certain table wines to be specified, if the
estimates for a wine year show that the quantity of table wines available at the beginning of that
year exceeds foreseeable requirements for that year by more than four months' consumption .'

Page 21 , Article 45 ( 1 ), first, second and third indent :
After the term 'milliequivalents ' in the first, second and third indent, add the term 'per litre'.
Page 22, Article 46 (3), last subparagraph third line :
for : 'calcium phitate . . . ,
read : 'calcium phytate . . . .
Page 32, Annex II , point 14, last indent :
for : ' has an excess pressure not exceeding 3 bar ...,
read : 'has an excess pressure of not less than 3 bar . .
Page 33, Annex II , point 16 , last indent :
for : ' is put up in containers of not less than three litres.,
read : ' is put up in containers of not more than three litres .'.
Page 35, Annex III , point 2 (p), second indent, first line :
for : 'calcium phitate ,
read : 'calcium phytate .

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 343/79 of 5 February 1979 laying down
general rules governing certain distillation operations in the wine sector

(Official Journal of the European Communities No L 54 of 5 March 1979)

Page 64, second citation, lines 3 and 4 :
for : '. . . and in particular Articles 11 (3), 12 (3), 13 (3), 40 (5) and 41 (3) thereof,',
read : '. . . and in particular Articles 11 (3), 12 (3), 13 (3), 40 (4) and 41 (3) thereof,'.

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 453/80 of 18 February 1980 amending Regu­
lation (EEC) No 337/79 on the common organization of the market in wine

(Official Journal of the European Communities No L 57 of 29 February 1980)

Page 3 , Article 1 , point 6 , lines 5 and 6 :
for : '. . . or authorized wine varieties as referred to in Article 30 ...,
read : '. . . or authorized wine varieties as referred to in Article 31

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 454/80 of 18 February 1980 amending Regu­
lation ( EEC) No 337/79 on the common organization of the market in wine and Regulation
( EEC) No 338/79 laying down special provisions for quality wines produced in specified

regions

(Official Journal of the European Communities No L 57 of 29 February 1980)

Page 11 , Article 30a ( 1 ) first line :
for : ' 1 . Replanting of wines ...,
read : ' 1 . Replanting of vines ...'.
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Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 457/80 of 18 February 1980 establishing a
system of premiums for the cessation of wine-growing in France and Italy

(Official Journal of the European Communities No L 57 of 29 February 1980)

Page 25, Article 8 ( 1 ), first subparagraph, lines 5 , 6 and 7 :
for : '. . . where the undertakings referred to in Article 3 have not been respected.',
read : '.. . where the conditions referred to in Article 2 have not been observed.'.

Corrigendum to Council Regulation ( EEC) No 3744/81 of 7 December 1981 concerning
Community projects in the field of microelectronic technology

(Official Journal of the European Communities No L 376 of 30 December 1981)

Page 38 :

The title of the above Regulation shall be replaced by the following :
'Council Regulation (EEC) No 3744/81 of 7 December 1981 concerning Community actions in
the field of microelectronic technology'.

Footnote (2) shall be replaced by the following :
'( 2) OJ No C 138 , 9 . 6 . 1981 , p . 26 .

Corrigendum to Council Regulation ( EEC) No 3799/81 of 15 December 1981 amending
Regulation ( EEC) No 3449/80 by way of extending the lists of products originating in
Romania in respect of which quantitative restrictions on import into the Community have

been eliminated

(Official Journal of the European Communities No L 380 of 31 December 1981)

Page 1 6 :
The '+ sign in column D for NIMEXE code 64.02-51 shall be deleted.

Page 19 :

CCT heading No 73.15 Ala) and NIMEXE code 73.61-10 shall be deleted .

In the first column , second line , ' II ' shall be replaced by '73.15 A II ' and in the second column ,
second line , ' 90 ' shall be replaced by '73.61-90 '.

Page 20 :
In column ' I ', the '—' sign for NIMEXE codes 73.18-86, 88 and 97 shall be replaced by a ' + sign .

Page 21 :
In column F , the two ' + ' signs for NIMEXE codes 76.01-11 and 15 shall be deleted .

Page 28 :
NIMEXE code 94.01-11 , which appears opposite CCT heading No 94.04 A, shall be replaced by
94.04-11 .

Page 31 :
In column BNL, the 'x sign , which appears opposite Category 61 , shall be deleted .
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Page 36, NIMEXE code ex 73.02-30 :
The wording in the third column shall be replaced by the following :

'Ferro-silicon , with a silicon content exceeding 60 % but not exceeding 80 % '.

Corrigendum to Council Regulation ( EEC) No 3806/81 of 21 December 1981 totally or
partially suspending Common Customs Tariff duties on certain products , falling within

Chapters 1 to 24 of the Common Customs Tariff and originating in Malta ( 1982)

(Official Journal of the European Communities No L 382 of 31 December 1981)

Page 21 :
Heading No 06.02 shall be deleted .

Subheading 06.03 A shall be deleted .

Page 22 :
Heading No 06.04 shall be deleted .
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